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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


VENFZUELA, BRAZIL SIGN OIL, STEEL AGREEMENTS 
More Oil to Brazil 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 20 Aug 79 p D-2 


[Text] Brasilia, 19 Aug (EFE)--Venezuela signed a new agreement with Brazil 
to increase oil supplies from 50,000 to 100,000 barrels per day, according 
to information released today by a reliable source in the Ministry of 
Foreign Relations. 


During the visit which the Brazilian foreign minister, Ramiro Saraiva 
Guerreiro, made to Caracas last month, the state enterprise, lETROBRAS 
[Brazilian Petroleum Corporation], signed a contract with its Venezuelan 
counterpart, PETROVEN [Venezuelan Petroleum Corporation] by means of which 
sales of crude oil to Brazil were raised from 76,000 to 50,000 barrels per 
day. 


Talks held subsequently, within the framework of the Brazil-Venezuela 
Coordination Commission, permitted PETROBRAS and the Brazilian foreign 
ministry to establish an “expansion goal" with the authorities of the 
neighboring country whereby the level was set at 100,000 barrels per day, 
"to be supplied from available stocks of Venezuelan oil «:.mpanies." 
Itamaraty spokesmen reported thec the new egreement will surely become 
effective at the end of this year. 


This action was based on the fact that in November 1979 Venezu2zla will re- 
negotiate its supply contracts with the American multinational companies 
which are buying 1.5 million of the 2.3 million barrels produced daily. 


On that occasion, the Brazilian authorities hope the flexibility permitted 
by the process of nationalization of the Venezuelan oil industry will 
facilitate the setting aside of a larger amount for Brazil. 











SIDOR-SIDERBRAS Agreement 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 21 Aug 79 p 1 


[Text] Puerto Ordaz, 20 Aug--A cooperation agreement was signed by SIDOR 
[Orinoco Mining and Steel Corporation] and SIDERBRAS [Brazilian Iron and 
Steel Corporation] to establish interchanges of technical, administrative 
and marketing kno -how. 


The agreement will cover che sectors of basic engineering, projects and 
processes, as well as areas at the managerial an¢ human resources, marketing 
and commercialization levels. 


The contract between the two enterprises was signed yesterday. It is for 
a term of 5 years ard became effective when the protocol was signed by the 
presidents of SIDOR and SIDERBRAS, Edgar Marshall and Enrique Brandao 
Icavalcanti, respectively, in the offices of the iron and steel enterprise 
installed in Matanzas. 


It was learned that a permanent joint committee will be established, made 
up of representatives of SIDERBRAS and SIDOR, which will define and set the 
subject matter anc guidelines for this agreement. 
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PRESENCE OF SOVIET DELEGATION: ‘TAKING COURTESY TOO FAR" 
Buenos Aires HERALD in English 23 Aug 79 p 10 PY 
{[Editorial: "Curious Guests") 


[Text] Argentina, we have frequently been given to understand, is a bastion 
of the Western world which is threatened by godless communism. Many of the 
country's leaders denounce Marxism as the arch-enemy of the national spirit 
and in the last few years many people have died because of their associa- 
tion with Marxist causes. The terrorist gangs who ravaged the country in 
recent years and inflicted wounds that have not yet healed did so in the 
name of Marxism. Marxist communism is, moreover, not just an abstract 
idea. It is the official creed of a huge expansionist empire which already 
occupies a large part of Europe and is showing no reluctance at all to in- 
pose its beliefs on others beyond its boun’aries. The Soviet Union is 
surely the deadly enemy of everything the Argentine Government says it 
stands for and is also the enemy of the hopes and aspirations of a vast 
majority of the population. 


It is because of this that the visit to this country of a high-level Red 
Army delegation is so surprising. Not only are these people being allowed 
to enter the country at all, which is bad enough, but they are also going 
to be presented with medals by the Army Commander-in-Chief General Roberto 
Viola, This, surely, is taking courtesy too far. The only substantial 
difference between the Soviet leaders and such terrorist leaders as Mario 
Firmenich is that the Soviet equivalent of the Montoneros and the ERP won 
power a long time ago and have since consolidated their position by much 
the same methods they used to acquire it. They have never given up their 
dreams of world domination for a moment. Quite the contrary, they have 
pursued it with every possible means available, the only limitations 
accepted being those of expediency. There is, moreover, nothing the Soviet 
Government would like better than to see the present Argentine Government 
overthrown and replaced by one more warmly disposed to communist machina- 
tions in Latin America. But despite all this, the communist military 
leaders «re welcomed here as though they were honoured gveets rather than 
the mair. upholders of a system that the people welcoming them affect to ‘' 
abhor. Making matters worse, their visit here will be followed by a tour 
of Soviet military installations of various kinds by Argentine military 
officers. 

















The reason for this flurry of fr.endship is, no <cscubt, a Soviet desire t:. 
impress their Argentine counterparts with their , sical strength and, 
perhaps, exert come influence on the future attitudes of the Argentine 
military establishment. Ties forged between Argentine officers and the 
British. French, German, and U.S. Armed Forces in the past have sometimes 
paid long-term dividends, and there is no reason why the Russians should 
mot prove equally successful. After all, the Soviet Armed Forces axe 
today by far the most powerful in the world. Last year their military 
budget exceeded that of the U.S. by at least forty percent, the Soviet 
Union had almost twice as many men under arms as the U.S. and the Soviet 
Armed Forces are pampered systematically at the expense of the rest of the 
country. From a military point of view this may be admirable and enviable. 
For the country as a whole, however, the possibility of any Soviet influence 
at all in military thinking is something that can only fustify the deepest 
foreboding. 
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ARGENT INA 


BRIEFS 


MISS "NG PERSONS LAWS CRITICIZED--Paris, 30 Aug (AFP)--"The 500 or 700 
missing persons still alive, out of a total of 20,000 might disappear 
forever if the draft laws announced by the government are promulgated," 
lawyer Pierre Micquel stated here today over the French domestic radio 
service. These drafts make it possible to declare “legally dead" those 
who fail to answer calls made through the press after 90 days, according 
to Micquel, lawyer of the association of relatives and friends persons 
missing in Argentina and Uruguay. “The time granted to the missing persons 
is not part of any law, and besides, it presupposes that the press is 
available at clandestine detention camps," Micquel stressed. The lawyer 
added that the number of missing persons still living had been conveyed 

to him through three different sources: American, Argentine (by Amadeo, 
delegate of the human rights subcommission board in Geneva) and a third 
source which he did not want to disclose for security reasons. He indi- 
cated that "10 of the missing persons are French citizens, two of whom 
have dual nationelity, and there is still some hope for three of them, be- 
cause according to some statements we have, they were still alive a few 
months ago. They are: Francoise Dauthier, Yves Domerge and Jean Marcel 
Soler." Finally, Micquel mentioned the recent visit paid to Buenos Aires 
by a delegation of Soviet military officers in response to a government 
invitation and said that “it is an example of the terrorist international- 
ism. [Text] [Paris AFP in Spanish 1646 GMT 30 Aug 79 PY] 


POLICY FOR NONALINED MEETING--Buenos Aires, 30 Aug (AFP)--Foreign Ministry 
sources indicated tonight that Argentina is attending the conference of 
nonalined countries "due to the need of preserving and strengthening its 
political principles and neutrality." It was specifically stressed that 
“there is confidence" that during the discussions "a constructive spirit 
will prevail among all the delegations." The same sources indicated that 
"it is practically certain" that the African colonial problems and matters 
pertaining to the Middle East will absorb the greatest interest of those 
who are participating. The sources indicated that within the economic 
field the "North-South dialog, the need of technical and financial assist- 
ance for development and the protectionism practiced by some sectors of the 
industrialized world" will be the object of discussion from new angles. 
The Argentine delegation, which will be headed by the Foreign Ministry 











ubcersecretery, Ast FOTOS VL VeELiOS VLevencoii, Willi TEeLcereace its vicw- 
points “that have already been expressed at other meetings of the nonalined 
countries and in the UN," the sources concluded. [Text] [Paris AFP in 
Spanish 0328 GMT 31 Aug 79 PY] 


PARTIES SHOULD ORGANIZE--Mondoza, 27 Aug (NA)--Ricardo Balbin, president 
of the Radical Civic Union [UCR], stated last night that “everybody is 
talking about Argentina as though it were the burial ground of human 
rights." He then added that the government should permit the organization 
of political parties, not to seek elections but to create a civilized 
climate for debate." Balbin spoke last night at the Syrian-Lebanese club 
in this city despite the fact that a police officer appeared twice with a 
note warning that present laws forbid political activities and speeches. 
The note apparently contained a formal error the first time, eo the police 
officer left, saying that he was going to bring back another note. By the 
time the officer returned, however, Balbin and Alfredo Moscoso, head of 
the UCR provincial committee, had already made their speeches. In his 
speech, Balbin said that “we have to act as responsibly and seriously as 
possible to avoid any excess which would only hurt the nation at this time 
when things are difficult," adding that this is the way the political 
parties “that want to serve democracy, and man, and not merely seek power" 
should conduct themselves. He then affirmed: "We are not talking about 
toppling and taking over the government; we are not urging anybody to 

join our party; we are talking to inform the people so that there can be 
peace in the country." [Excerpt] [Buenos Aires NOTICIAS ARGENTINAS 1945 
GMI 27 Aug 79 PY] 
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BRAZIL 


FUTURE RELATIONS WITH IRAN UNDER KHOMEYNI VIEWED FAVORABLY 
Sao Paulo 0 ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 26 Aug 79 p 6 


[Text] brasilia--"Brazil is in a position to have, within a short time, 
better and closer relations with Iran under Khomeyni than those prevailing 
at the time of the shah." That statement was made by a high-level Brazilian 
government source in stressing the good tone of understanding aad discus- 
sion between the two countries at this time. 


According to the source, Brazil-Iran relations during the shah': government 
were correct, but limited, because that nation's economy was so :losely 
linked to the United States and the industrialized nations of Europe that 
Brazil did not have a chance. “The shah was fascinated by the most sophis- 
ticated technologies, favored importing the most advanced products and 
signed contracts for services using only ultramodern techniques. Within 
such a context Brazil's chances to do business with Iran were quite limited. 


"Even the Ansari-Simonsen protocol signed in 1977 providing for Iran to pur- 
chase in Brazilian manufactured goods and foodstuffs 30 percent of the 
amount Brazil purchased in petroleum failed for these same reasons. The 
idea behind that trade agreement was to have Brazil increase its imports of 
Iranian petroleum and also gain a new market for its manufactured goods, 

but Iran never carried out its end of the bargain," he explained. 


The agreement thus had disastrous consequences for Brazil: it made the 
Brazilian economy dependent upon large supplies of Iranian petroleum--until 
1977 Brazil bought 60,000 barrels daily and it is now importing 150,000 
barrels daily--which greatly increased the Brazilian deficit, since Iran 
did not carry out the imports of manufactures and foodstuffs, preferring to 
buy from the United States and Europe. 


The source explains that the revolution in Iran, because of its depth and 
structural changes, made it more traditional. "The recent decision to ap- 
ply for admission to the movement of nonalined nations shows clearly that 
Iran intends to take its place as a developing country, thus drawing nearer 
to Latin America and Africa as well as its Arab neighbors who already belong 
to the movement, seeking to depend less upon overdeveloped nations." 














Such a policy is quite favorable to an approach to Brazil on the political 
as well as economic level because it facilitates dialog between the two 
countries and creates possibilities for more trade exchange and economic 
cooperation. “The new Iran is not fascinated by the most modern technology 
and prefers to choose sturdy techniques more in keeping with its level of 
development. Such a course opens up real possibilities for Brazil," the 
source comments. 


Although the Ansari-Simonsen protocol has been canceled, nullifying its 
trade agreements, Iran has shown willingness to buy Brazilian products, 
especially foodstuffs. There have, in fact, been inquiries regarding long- 
term contracts for furnishing grains, especially soybeans and corn, he re- 
ported. 
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BRAZIL 


MILITARY CHIEFS COMMENT ON SECURITY RISK OF RETURNING EXILES 
‘Could Become Problem‘ 
Sao Paulo O ESTADO DFE SAO PAULO in Portuguese 30 Aug 79 p 5 


[Text] Salvador--Armed Forces Chief of Staff Gen Samuel Alves Correa gave 
a warning in Salvador yesterday in commenting upon the return of exiles who 
have been granted amnesty: the return of Leonel Brizola and Miguel Arraes 
from exile will not have the least importance from the national security 
point of view as long as they have no intention of returning to “their con- 
duct" previous to 1964. 


Gen Samuel Alves Correa emphasized that the return of exiles is not a prob- 

lem for the armed forces but for thenation's current political leaders. He 

also stressed that he has confidence in the ability of those leaders to con- 
front the leadership of Brizola or Arraes, as he thinks the Brazilian people 
are now well enough informed to decide what leaders they should follow. But 
he was firm in regard to what the two exiled politicians’ future activities 

might lead to: 


"During that period (before 1964) they tried to lead a portion of the Brazil- 
ian people with demagoguery, violence and radicalism. And they wanted to 
take power through undermining Congress, through anti-democratic campaigns 
and through adopting methods not acceptabie to the Brazilian people. This 
seizure of power was sought through spurious organizations such as the Peas- 
ant Leagues and the Group of 11, which were clearly subversive organiza- 
tions," he asserted, 


Commenting upon the nation's problems and recalling the need for the people 
to unite with the government to overcome them, he said: “If they (Brizola 
and Arraes) were to increase those difficulties, without wanting those peo- 
ple who follow their leadership to cooperate in efforts for conciliation, 
they could become a serious concern in terms of national security." 


However, the armed forces chief of staff does not see former governors 
Leonel Brizola and Miguel Arraes and other outstanding political leaders of 
the pre-1964 period as “apparitions.” The general contends, nonetheless, 














that such politicians must “materialize and say what they are going to do," 
because not until them will it be possible to have a definite idea of what 
will happen when they return. 


During conversations he had with newsmen who accompanied his entourage in 
the visit to ENGEX [expansion unknown] (a factory supplying armament for 
the armed forces) and later to the Aratu naval base, where he ace lunch and 
inspected the Minelaying and Sweeping Squadron, General Correa repeated his 
comments made the previous day about amnesty. 


According to the general, amnesty was a gesture of “nobility, generosity 
and patriotism by the Brazilian government" and, in compensation for this 
attitude of President Joao Figueiredo, there should be a gesture of service 
to Brazil on the part of those who are benefited by the measure. 


“There is no need for them to be opposed to the government," the general 
added. “They can respond to the gesture with a participation that helps to 
solve these problems we all face." 


General Correa, who from the beginning insisted that he preferred not to 
talk about political matters, did not wish to comment upon the possibility 
of the government sending another amnesty bill to Congress, saying: “If 
the government has that intention, it is their decision; I am not the one 
te offer an opinion." 


‘No Cause for Concern’ 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 30 Aug 79 p 6 


[Excerpt] Gen Milton Tavares de Souza, who takes over command of the 2d 
Army tomorrow, asserted yesterday when he arrived in Sao Paulo that the 
nation “is in order and there is no concern in military circles about the 
return of political exiles who have been granted amnesty, because this is 
not the first time in Brazil's history that this has occurred." To avoid 
further comments about political matters, the general said only that the 
problems now faced by the nation “are natural in any democracy." 


Milton Tavares de Souza, who assumes command of the 2d Army at 1000 hours 
tomorrow, arrived at Congonhas Airport and was received by the interim conm- 
mandant, Gen Tulio Chagas Nogueira. From the airport the new commandant 
went directly to his residence, 


Army Chief of Staff Gen Ernani Ayrosa, on the other hand, refused to speak 
to the press yesterday during the visit of the military commission--which 
also included the chief of the War Materiel Department, Gen Benedicto Maia 
Pinto--to the Brazilian Cartridge Company in Santo Andre. 
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BRAZIL 


DRAFT OF NATIONAL BUDGET FOR 1980 FORWARDED TO CONGRESS 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 30 Aug 79 p 34 


[Text] The president of the republic yesterday sent Congress the 1980 budget 
bill, estimating total revenue and disbursements of 998,036,170,000 cru- 
zeiros, of which 877,863,000,000 cruzeiros will come from the Treasury and 
120,173,170,000 cruzeiros from indirectly admininstered agencies and founda- 
tions set up by the public sector. 


For the first time the federal budget will account for public debt charges, 
subsidy policies, minimum prices and other development activities previously 
included in the monetary budget and which total 87.2 billion cruzeiros. 


Beyond that, the major budget items are the Program of Energy Mobilization, 
47.0 billion cruzeiros, and the agricultural sector, which received special 
treatment, with the Agriculture Ministry apprepriated 15.6 billion cruzeiros. 
Incorporation of a portion of the prices of fuels and lubricants will gener- 
ate funds of 32 billion cruzeiros, while correction of the Unified Highway 
Tax on touring and sports cars will provide another 15 billion cruzeiros; 
all these funds will be incorporated in the Program of Energy Mobilization, 
of which 6.1 billion cruzeiros will be transferred to the states and munici- 
palities. 


Assessment quotas on exports and proceeds of exchange transactions originat- 
ing in the Central Bank amounting to 52 billion cruzeiros were included in 
the Treasury's receipts to finance expenses for subsidies and domestic debt 
charges. 


Another factor increasing revenues results from the policy of fiscal incen- 
tives to exports of manufactured goods--gradual elimination of the IPI 
[Finished Goods Tax]-ICM [Tax on movement of merchandise] credit bonus-- 
which will cause additional collections of 18.0 billion cruzeiros, of which 
3.6 billion cruzeiros will be transferred to the states and municipalities 
through the Participation Funds. 


As a result of all these changes there was a nominal increase of 67.3 percent 
over the probable revenues for this year. However, if the new sources of 
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funds were excluded the increment would be only 44.8 percent, “compatible 
with the economic variables that directly affect the flow of revenue," as 
the government bill explains. 


Expenditures for payment of personnel and providing for social benefits 
amount to 182.2 billion cruzeiros, which, added to 8.5 billion cruzeiros of 
expenditures to be covered by funds from other sources and funds budgeted for 
PASEP [Civil Servants Welfare Fund], total 205.0 billion cruzeiros. 


The share of transfers to states, the federal district and municipalities in 
the total of expenditures from Treasury funds is 18.0 percent, or 158.1 bil- 
lion cruzeiros, an increase of 64.0 percent compared to the amount of 

96.4 billion cruzeiros included in this year's budget. 


Article 7 of the bill authorizes the executive brance to provide supplementa- 
ry credit of up to 20 percent of total expenditures for the following pur- 
poses: 1) to increase appropriations, especially those for personnel costs, 
using as a source of compensating funds the contingency reserve estimated at 
87, 231,500,000 cruzeiros; 2) to make up for deficiency in appropriations 
allocated for agencies that perform economic activities, utilizing as a 
source of funds the difference between revenues received by them and de- 
posited in the Treasury and those estimated; 3) to make up for deficiency in 
appropriations allocated to priority programs, using as a source of funds 
those available on the basis of Article 43 of Law No 4320/64. 
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BRAZIL 


- 


BRAZILIAN DIPLOMATIC, ECONOMIC PUSH IN AFRICA DISCUSSED 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 30 Aug 79 p 6 


[Text] With the possible placement of an embassy in Zambia, Brazil will 

have no less than 13 resident emrassies in Black Africa. There are already 
10 fully functioning embassies (‘:enegal, Ivory Coast, Nigeria, Guinea-Bissau, 
Angola, Mozambique, Zaire, Gabon, Ghana and Kenya) and 2 about to be in- 
stalled (Tanzania and Togo). There is also a vice consulate in Cape Verde 
which over the medium term will become an embassy. 


Such a number of embassies could be considered significant for an average 
country such as Brazil and it corresponds with Brazilian intentions for a 
diplomatic and economic offensive in Black Africa. The current Brazilian 
policy in regard to southern Africa, where the continent's major problems 
are now centered, pursues two complementary objectives: to constantly em- 
phasize its position regarding Rhodesia, Namibia and South Africa and to 
maintain excellent relations with the Front-Line nations that are deeply 
involved in discussions about black-majority governments. 





The Brazilian diplomatic and economic thrust in Black Africa has its roots 
in the brief period when Janio Quadros was president and became more ex- 
plicit during the Medici governm.t, with trips to several African countries 
by the foreign minister at that time, Mario Gibson Barbosa. But it was 
during the Geisel administration that African policy came to have more sub- 
stance. Soon after that government took office, with Ambassador Azeredo da 
Silveira as foreign minister, Brazil officially chose Africa as its overseas 
frontier. That continent became, from that time on, the second priority of 
Brazilian foreign policy, right after Latin America. 


Rhodesia 


. ‘for Rhodesia, Brazil advocates a solution that includes all interested 
parties, among which are the two guerrilla movements, ZAPU [Zimbabwe African 
People's Union] and ZANU [Zimbabwe African National Union], that together 
form the Patriotic Front. Brazil is sympathetic to a black-majority govern- 
ment, although our government refrains from any type of financial or military 
(soldiers or weapons) aid to liberation movements. Thus, as the help is 
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political, there is no speech by the Brazilian foreign minister or any other 
Itamaraty [Brazilian Foreign Ministry] official about Africa that does not 
include mention of Rhodesia, Namibia and apartheid. Beyond that, the Foreign 
ministry has from time to time at the United Nations condemned invasion by 
Rhodesian soldiers of Mozambican territory, said to be the sanctuary of 
Robert Mugabe's ZANU guerrillas. 


In Namibia, Brazil has declared that the SWAPO [South West African People's 
Organizaticn] is the legitimate representative of that nation's population, 
which is still under the control of South Africa. In South Africa, as in- 
deed wherever the problem may exist, Brazil strongly condemns apartheid. It 
does not provide assistimce to businessmen who deal with that country and 
maintains only a charge d'affaires with the South Africa government. In 
Brasilia, Itamaraty treats diplomats from South Africa coldly. 
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BRAZIL 


BIOGRAPHICAL DATA ON NEW PLANNING MINISTER DELFIM NETTO 
Advocates Centralized Economic Policy 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 14 Aug 79 p 7 


[Text] Brasilia--President Joao Figueiredo today wil! ask Agriculture Min- 
ister Delfim Netto to head the Planning Secretariat (SEPLAN), a position 
heing temporarily filled since Friday--when Mario Henrique Simonsen resigned 
--by Minister Golbery do Couto e Silva. Public Information Minister Said 
Farhat said late yesterday afternoon that the president had already decided 
who the new planning minister would be, but refused to provide any informa- 
tion about the person chosen. 


Said Farhat added, however, that the name of the new planning minister 

would probably be announced formally by Planalto Palace sometime today, if 
the invitation is accepted. Delfim Netto--the first name on President 
Figueiredo's list of appointments--will be received at 1000 hours. Along 
with the eight other cabinet ministers who are meeting with Figueiredo today, 
he will be consulted about the proposed budget for next year, but the dis- 
cussion will relate exclusively to the agricultural sector. 


Planalto Palace did not confirm the possibility that the new planning min- 
ister would work under guidelines different from those given Simonsen when 
he agreed to join the Figueiredo administration. On this matter Public In- 
formation Minister Said Farhat said that current policy remains in force, 
although the president can change it at any time, not necessarily at a time 
of cabinet transition. 


Another subject upon which Farhat avoided more precise information was the 
next planning minister's participation in budget preparation. He said that 
"if the minister is appointed at the end of the week he will receive a 
completed budget; if the choice is made before the end of the week, he will 
receive an unfinished budget." 


Ideas Aiready Defined 


Minister Delfim Netto takes over the Planning Secretariat with well-defined 
ideas about how to confront the nation's economic crisis. Initially, as a 
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way of better organizing anti-inflationary measures--the government's eco- 
nomic priority reaffirmed yesterday in Planalto Palace, where there are 
persons already conceding that infiation will be greater than 50 percent-- 
Delfim considers it indispensable to prepare an overall program for the 
economy that l:armonizes the goals of the various ministries with the ulti- 
mate objective of reducing the rate of inflation. 


During the 5 months he was minister of agriculture, Delfim perceived the 
lack of such unified and centralized organization as one of the causes, if 
not the principal cause, of the Figueiredo administration's failure to in- 
prove economic conditions. He would say in informal conversation tnat all 
measures were being taken at retail, observing the sp<cific priorities of 
each ministry, in the absence of a policy defined by the government. He 
also stresses the government's need to be aware of how society is reacting 
and, as planning minister, intends to keep in constant touch with represen- 
tatives of society. 


Delfim was also aware of this need for dialog and, at the same time, specific 
accomplishments responding to social aspirations during his months in the 
Ministry of Agriculture. The image-building work he had to do to restore 
the tarmer's spirit, shaken by crop failures and undefined government policy, 
had to be accompanied by some specific accomplishments. 


For this reason he fought to raise the minimum prices for some products well 
above the rate of inflation as a way to encourage the farmer with something 
more than words. He takes this mode of operation to his new planning duties 
and perhaps one of the first measures he will advocate, within the Planalto 
Palace power structure, could be control of interest rates, a measure that 
he and Finance Minister Karlos Rischbieter already felt necessary in April, 
when the government introduced its anti-inflationary package. 


The new planning minister will also have to grapple with decisions about 
wage policy, which was becoming a source of friction between former Planning 
Minister Simonsen and Labor Minister Murilo Macedo. The government has sur- 
veys indicating that wages are eating up 60 percent of national income and 
President Joao Figueiredo had already decided that the matter took priority 
in the two ministries so he could soon decide what path to follow. 


In this and other matters Minister Delfim Netto will have the advantage of 
being in agreement with most cabinet ministers concerned with the economy, 
especially Finance Minister Rischbieter, in whose praise Delfim has not been 
grudging in recent months, especially Rischbieter’s political skill, which 
Delfim considers indispensable to good performance in the economic area. 


Revision of energy policy, which must be part of the overall economic policy 
that Delfim advocates, is a:other job to be done in the planning secretariat. 
The new planning minister believes the government cannot have divergent pol- 
icies in sectors that are intimately linked, as, for example, agriculture and 
energy. At the time of the latest price increase for diesel fuel, Delfim 
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said that decision would necessarily be reflected in marketing farm crops, 
which, in turn, would have a negative effect upon the nation's exports. He 
gave that example as a way of supporting his proposition that an overall 
economic policy should tz2ke various aspects of problems, dispersed through- 
out various government areas, into consideration so that the effort of one 
sector is not nullified by a measure taken by another. 


The Planning Secretariat that Delfim Netto will take over is not likely to 
be changed in its power structure. It will continue to control the National 
Monetary Council and also be the general secretariat for the Economic Devel- 
opment Council (CDE), where heated debates have occurred recently among min- 
isters related to the economic area, especially Interior Minister Mario 
Andreazza, who complained about budget cuts. When Delfim Netto gets the 
federal budget for next year, it will already have been cut more than 

200 billion cruzeiros by President Figueiredo. 


He will meet tomorrow with Minister Golbery do Couto e Silva and President 
Figueiredo to analyze the restraints under which he will work. As a Planalto 
Palace source expressed it yesterday, the budget is set by the president, 

so the planning minister must work within it and administer the crisis 

within existing limitations. 


Behavioral Change 


Delfim Netto’s tour as agriculture minister caused profound changes in his 
manner. Politicians, who complained about his behavior when he was finance 
minister, have had a privileged place on the agriculture minister's agenda. 


The changes that took place in the ministry under Delfim Netto began on his 
very first day of work when he took over his predecessor's post. There had 
not been such a well-attended ministerial inauguration for many years. Ail 
the new cabinet ministers (except for the minister of justice) were inaugu- 
rated on 15 March at the same time. Normally the agriculture minister, prac- 
tically lost within the power structure, had little prestige. This year it 
was different: ex-ministers, new ministers, bankers, politicians, appeared 
en masse. 


Not only had the minister changed, but also the ministry, which suddenly 
became the executor of one of the government's priorities. But Delfim 
changed: he lived in the residence reserved for the ministers on South Lake, 
surprising all those who were aware of his previous habits when he was fi- 
nance minister. In those days he never stayed even 1 day in the residence 
reserved for the finance minister. He came to Brasilia only on Mondays, for 
his appointment with the president. Many times Delfim arrived, went to 
Planalto Palace, and returned immediately to Rio de Janeiro, from where he 
directed the nation's economy for 6 years. Whenever it was absolutely neces- 
Sary to stay in Brasilia overnight, he used a functional apartment in Super- 
block 316, which he shared with his advisers (who did not reside in Brasilia 
either). 








During these 5 months his life has been different. As agriculture sinister 
he stays in the capital from Sunday night until Thursday afternoon, when he 
is free to travel to the states, visiting fairs and agricultural shows, go- 
ing to cooperatives; in short, making the necessary contacts with farmers. 
Since he has been in office he has traveled to the countryside at least once 
a week, keeping in touch with rural workers and their leaders. 


Another significant change is his willingness to talk with congressmen. When 
he was finance minister that dialog was handicapped by Delfim's absence from 
Brasilia. As agriculture minister he received each week no less than 15 
congressmen. And there is a practical explanation for this new accessibility: 
the minister himself is in the habit of saying that the biggest party in 

the country is not the ARENA [National Renewal Alliance] but, rather, the 
“Brazilian Rural Party.” This is because the agricultural sector continues 
to provide the largest number of congressmen, regardless of party. His 

house on the lake, moreover, was used to hold frequent meetings with con- 
gressmen and government executives. 


Rejuvenated Agriculture Ministry 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 14 Aug 79 7 8 


[Text] Brasilia--"The Brazilian economy is in a check to the queen." That 

metaphor was used by Delfim Netto in April of this year and, according to 

all indications, the situation on the chessboard of economic policy has not 
changed since. On the contrary, Planning Minister Simonsen's resignation ' 
confirms the previous impression and, for that reason, the thinking of the 

new planning secretary and former agriculture minister grows in importance. 


Although having maintained a discreet pesition in relation to the finance 
and planning ministries--"I do not analyze other sectors; I only analyze 
agriculture’--the aseric=!ture minister provided scas premises, although 
stated within the viewpoint of the primary sector, to characierize his think- 
ing within a global strategy for conducting economic solicy. 


Regarding the economy's checkmate, Delfim thought “the situation extremely 
delicate, since it resulted from two very serious problems: that of infla- 
tion, of large magnitude, and that of the balance of payments, also very 
serious.” He believes the strategy for escaping from check is “to rapidly 
expand agriculture, a sector in which the import coefficient is very low, 
where hardly anything is spent in expanding it, with a very quick return, and 
from which, meanwhile, have come strong price pressures." 


During his nearly 5 months in charge of the Ministry of Agriculture-- 
when, curiously, he was an enemy of plans, projects and goals ("what is 
most needed is work, not elaborate studies")--Delfim set forth some of 
his ideas for Brazil in 1979. Among them, the following: 
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About the problem of inflation and the balance of payments: “ii is neces- 
Sary to distinguish quantitative problems from qualitative ones. Quanti- 
tatively, today, these problems are a little bigger. Qualitatively, how- 
ever, there is a difference. We now have an inflation rate of 47 to 48 per- 
cent annually, which is qualitatively differenct from a rate of 20 percent. 
But the percentage differential does not merely mean it is twice as great. 
It is like temperature, where 40 degrees does not represent simply twice 

20 degrees. The example illustrates that they are of a different nature, 
which is likewise true of the balance of payments." 


Regarding the recession: “This is the dilemma: to solve the problems of 
the Brazilian economy without bringing on a recession. The easiest path is 
recession, but it is also the most painful. Significantly less fair, less 
just. If recession is chosen, the problem wiil eventually be solved, but 
at what social cost? A cruel cost. I have a great fear of recession, be- 
cause we know how to begin one but we do not know how to end one." 


Regarding a structural analysis of the Brazilian economy: “I honestly do 
not have the slightest inclination or desire to make an analysis of the 
Brazilian economy." 


Regarding government mistakes: “It may be thought that the government never 
learns; it may seem incredible, but the government does learn. It may take 
a while, but it learns." 


About the Northeast: “There are 150,000 refugees in the Northeast today. 
It is really inconceivable, a century and a half later, that the nation con- 
tinues to live with this prceblea." 


About the truth: “In Brazil, it is only necessary that something ve re- 
peated to become the truth." 


About foreign prices: “All foreign price increases cannot be absorbed. 
Otherwise, the economy would not function." 


About the Finance Ministry: "No one spends 7 years in the Finance Ministry 
without taking punishment." 


About migration to the cities: "I have not the siightest doubt that there 
is not the slightest hope that Brazil can become developed by keeping man- 
power on the farm. It may perhaps be possible to reduce somewhat the rate 
at which this manpower leaves. Brazil must learn that as agriculture grows 
and becomes more productive it will release manpower, because tha’ is a 
function of agriculture and the nation is growing." 


About growth rates: “Brazil is not a country that can live with low growth 
rates." 


About current policy: "We cannot confuse this current policy of reducing 
the inflation rate, which really requires some cooling off, some reduction 
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in the growth rate, with the government's ultimate objective. The government 
intends to clean house a bit and reduce the rate of inflation in order to 
later mobilize again for growth. That is President Figueiredo's objective." 


About a two-party system: “I see no harm whatever in a two-party system, 
except when it is imposed from above." 


About the return of the cassated: "The role of the opposition is to demand 
the impossible, because the possible the government has already done." 


About amnesty: “It is an extremely important step for constructing an open 
society." 


About petroleum: “Petroleum will not be unfeasible as an energy source until 
its price reaches $25 to $30 a barrel." (19 June 1979) 


About alcohol and gasoline: “Alcohol is the besc choice to replace gasoline, 
but the iatter must continue to be exported so as not to deactivate the 
Brazilian petroleum industry." 


About energy: "No sectoral effort will have a chance of becoming very suc- 
cessful, as by going about it in that way we will be running the risk of 
spending more energy in order to save energy. I see the need to prepare an 
energy matrix that takes into account the potentialities of all alternative 
sources in such a way as to incorporate the effort that is being made to 
reverse Brazilian energy dependence." 


About the fault of previous governments in not foreseeing the energy crisis: 
"There is no possibility of criticizing the economic model (if it can be 
called a model), itor the simple reason that the crisis could not have been 
foreseen. It would not have been possible to imagine--with a barrel of pe- 
troleum costing a little more than $l--utilizing any other source of energy." 


About who pays for development: 


“Agriculture does not pay for development; it is benefited by it and is not 
being impoverished." (1973) 


“Agriculture will pay for Brazilian development if we have a good harvest 
and the sector grows at 6 percent in 1979." (13 June 1979) 


About Simonsen and Rischbieter: “There is no disagreement, there is no 
contradiction between the policy suggested by Simonsen and that which 
Rischbieter suggested." 

The Minister As Seen By a Friend 


Businessman Horacio Coimbra, president of the Cacique Soluble Coffee Com- 
pany, friend of Delfim Netto, describes him as someone who "really produces 

















only in the clutch and in the moment of crisis," adding: “He only shows 
who he is and what he can do when he is given great challenges. To adminis- 
ter what is already done does not appeal to him." 


Clearly, a person with such inclinations makes great friends and great ene- 
mies. Endowed with a great capacity for work and a profound understanding 
of administrating power ("No one can spend 7 years in the Finance Ministry 
without taking punishment," Delfim himself is in the habit of saying), the 
new head of the Planning Secretariat of the Presidency of the Republic dis- 
tinguished himself by the tenacity with which he pursued his objectives and, 
above all, by an acknowledged capacity for politics. Possessed of such 
qualities, the former finance minister set about giving another dimension 
to his present position, capitalizing on the priority given to agriculture 
by the president of the republic. In a few months he thus succeeded in trans- 
forming the lethargic 100-year-old Ministry of Agriculture into one of the 
agencies that could solve the chronic problems of inflation and the balance 
of payments through agricultural superproduction. 





Delfim was born in the city of Sao Paulo 51 years ago, the son of Jose 
Delfim and Maria Delfim, a middle-class family. He worked his way through 
college as a clerk in the Highway Department. He graduated from the Sao 
Paulo University School of Economic and Administrative Science in 1950; he 
is now a professor of economics and occasional lecturer in economic sti:'tis- 
tics there. 


His curriculum vitae has nine pages and is discreet: it does not point out, 
for instance, that he held the post of finance minister in Brazil for longer 
than anyone else, nor does it mention all the honors he received. 


His first public office was as a member of the Planning Group in the Carvalho 
Pinto government. Shortly thereafter he went to work on the council of the 
Fund for Expansion of Basic Industry and iater on the Parana River Basin 
Commission, which planned the Urubupunga power station. When this work was 
finished he became a member of the National Economic Council and the National 
Planning Council until 1966, when he became finance secretary for the state 
of Sao Paulo. He remained in this position for less than a year, but he was 
popular among international businessmen. As Sao Paulo was conducting an 
aggressive foreign-capital campaign and Governor Laudo Natel did not travel 
by plane, Delfim had to attend conferences abroad, which gave him an oppor- 
tunity to show his capacity for conducting international negotiations. As 

a result, in 1967 Delfim left the Natel government and became [ federal] 
finance minister in the Costa e Silva government. 


New Power Relationships 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 15 Aug 79 p 27 
[Text] Appointment of Delfim Netto as planning secretary and Amaury Stabile 
as agriculture minister established a new power relationship in the Figueiredo 


cabinet, eliminating the bipolarization established on 15 March between Mario 
Simonsen and the man who is replacing him. 
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According to analyses being made yesterday in various sectors of the second 
government echelon, where interministerial frictions arise and are nourished, 
Delfim gained clear supremacy over five ministries: the one he heads; Agri- 
culture, now headed by one of his assistants; Interior, led by his friend 
Mario Andreazza; Transport, headed by Eliseu Resende, likewise of the "old 
guard"; and Finance, with Karlos Rischbieter clearly inclined to harmonize 
with the pli ming secretary not only for reasons of political strategy but 
also because of their similar views about conducting economic policy: the 
need to discipline the financial market by controlling interest rates and 
intervening in the open market. 


On the other side, apparently ready to eventually resist the all-powerful 
planning minister, there remain only Camilo Penna, of Industry and Commerce, 
who is well thought of in Planalto Palace because of the work he did during 
the early months of the administration, and Murilo Macedo, who is competing 
with Delfim for political honors in Sao Paulo. 


Other than these, there would remain the neutrals--the three ministers of 

the social area who turned to Simonsen only to seek retention of their bud- 
getary funds, but who could get along with Delfim if their demands are satis- 
fied. Among them all, the exception is Cesar Cals of Mines and Energy, who 
is accustomed to resolving his problems directly with the president of the 
republic, of whom he is a personal friend, although he has managed to bend 
Mario Simonsen on several occasions, especially since definition of energy 
policy as a government priority. 


Although Planalto Palace asserts that Delfim Netto's appointment as planning 
minister had General Golbery do Couto e Silva's approval, the opinion is 
widespread even in official circles that the civilian household chief's 
first choice was Ambassador Roberts Campos, whom he had suggested to 
Figueiredo immediately after confirming Simonsen's resignation. 


Be that as it may, the daily presence of the intelligent and ambitious Delfim 
Netto in Planalto Palace, in direct contact with the president, introduces 

a new dynamic into the power struggle between the "in-house ministers," 

which would not have happened with Prof Mario Simonsen, known to have a 
distaste for power struggles and a preference to avoid them, even at the cost 
of personal sacrifice. 


Conflicts 


Symptomatically, the ministers who applauded Delfim's rise to control of 
economic policy stressed his "social perception" and expressed hope of re- 
visions in the drastic budget cuts that affected their ministries, jeopar- 
dizing projects considered essential in areas such as education, regional 
development and public health. 


Such expression is most patent in the Interior Ministry, where Mario 
Andreazza's staff, visibly pleased, say they will now have funds for social 
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development projects, especially for housing and irrigation, which will 
consume some tens of billions of cruzeiros during the next 6 years, if they 
are implemented. 


If such demands are taken to Delfim, he will be put in the position of 
either complying with them, thus breaking the rules made by the government 
to severely restrict public expenditures this year and next and taking re- 
sponsibility for an uncontrollable inflationary eruption, or taking a firm 
position and inevitably clashing with the cabinet ministers, especially 
those of his own group. 


But it is possible that the planning minister will make use of his talents 
by attempting an accommodationwith a “moderate, controlled inflation, not 


likely to produce major disturbances in allocating resources," as he promised 
yesterday. 
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BRAZIL 


BIOGRAPHICAL DATA ON NEW AGRICULTURE MINISTER AMAURY STABILE 
Continuity Stressed 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 15 Aug 79 p 18 


[Text] Brasilia--Agriculture Minister Angelo Amaury Stabile stated he will 
continue the policy of increasing food production adopted by his predecessor. 
Measures will be taken to eliminate the role of profiteers, one of the major 
causes for agricultural price speculation at the consumer level. 


After having met with President Joao Figueiredo to receive instructions about 
the government's goals for agriculture, Stabile told newsmen that it was "a 
very great honor to be able to take a position such as this and to continue 
the effort we have been making. It is a stimulating task, especially know- 
ing the challenges we must face in terms of increasing agricultural produc- 
tion." 


Plans Made 


The new minister, who had been secretary general of the Agricult re Ministry, 
asserted that the plans have all been made and he thus will merely continue 
the work carried out and guided by Prof Delfim Netto. "I feel completely 
committed, ready and comfident in being able to keep alive the optimism now 
existing in the rural area and which Minister Delfim initiatec." 


According to Stabile, the 5 months spent by Delfim Netto in the Agriculture 
Ministry enabled him to become very familiar with agricultu’ . problems. 
“And I am certain that this time spent by the new planning miaister will be 
a very important factor in the whole program we have befc ~- us of increasing 
production and assisting agriculture," he said. 


He announced that the problem of delay by the Bank of Brazil and the Central 
Bank in releasing credit to farmers, criticized recently by President 
Figueiredo, is entirely overcome. “There was some delay as a result of the 
new system for basic cost values, but the information we have today is that 
there is a real rush to the banks in rural areas for financing, which en- 
courages us greatly." 











Regarding the constant increases in meat prices--9 times in 40 days-- 
Stabile said he sees no short-term solution to the problem. He argues that 
the trouble is that herds have been reduced in recent years and the govern- 
ment must intervene in the situation to be able to increase meat supplies. 
“Only after improving the supply of cattle will we be able to set more ap- 
propriate prices," he pointed out. 


He said the program for importing beef is evolving. The objective is to 
compensate exactly for the domestic shortage and set up a stockpile suf- 
ficient to stabilize meat prices as much as possible. 


He insisted that the government must work on a long-term basis, adopting 
now measures capable of increasing the size of herds over a longer period. 
He mentioned measures now in effect intended to shorten the process that 
agricultural products go through between the producer and the consumer. 

“If there is a profiteer in that process, he will be eliminated,” he assert- 
ed. He said the government is analyzing and observing the role of the 
profiteer in the structure of agricultural marketing in order to eliminate 
him from the system. 


Asked about what effect higher petroleum prices had on the policy of increas- 
ing agricultural production, the minister said that “there are matters of 
fact that have to be looked at quite realistically. 


“And if there is a need to make adjustments as a result of this, I believe 
they will be made." he said. 


The rural sector has very special characteristics, Stabile said in dis- 
cussing interest rates. He contends that the sector is subject to a number 
of limitations and problems and must also deal with an imponderable, the 
weather, “which can suddenly cause violent destruction, resulting in a com- 
plex problem for the producer and his income. 


"I believe this question of subsidized interest rates for agriculture must 
be considered in the context of those problems," he said. Stabile thinks 
that it is not possible "to pick up the specific problem of interest rates 
and examine it," because we must place the problem of interest rates within 
a total situation, within a combination of factors, he added. 


Discreet and Methodical Economist 


Sac Paulo--A methodical, serious, hardworking, discreet, politically shrewd 
man and competent economist specializing in finances--that is how his friends 
in Sao Paulo see the new agriculture minister, Angelo Amaury Stabile, a Sao 
Paulo native closely associated with Planning Minister Delfim Netto since 
the start of his career. 


These friends, who prefer not to be identified, admit they were surprised at 
the news and mention that Stabile, with an economics degree from USP [Sao 
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Paulo University], has little background in agriculture, with which he has 
becn associated only since his appointment as secretary general of the min- 
istry under Delfim Netto in the Figueiredo administration. 


A discreet man who does not like to go out, does not attend social affairs 
and has restricted his circle of friends to the group around Prof Delfia 
Netto since he was finance minister for two consecutive governments, the 
new cabinet minister is closely linked to Sao Paulo: he began his career 
with National City Bank, rising to the highest post in that U.S. bank's 
Minas Gerais hiererchy. He left there to become president of Banco de 
Credito Real of Minas Gerais, but soon returned to Sao Paulo to head the 
Agriculture Department of the Bank of Sao Paulo Stateand to be regional di- 
rector in the state for the Bank of Brazil. He received a graduate degree 
in money and banking from New York University. 





“The man is so reserved that we always call him ‘Mineiro,’ said one of his 
friends, who added: “He has the appearance of a cabinet minister." As an- 
other put it: “He is an Englishman." The former Sharp vice president and 
former superintending direcior of the Valbras Financial Group is described 
by another friend thus: “He works 15 hours a day; work is his hobby." 


Another of his personal friends, former Governor Roberto de Abrev Sodre, 
said: “He is not an agrarian expert, but he understands agricultural fi- 
nancing as do few others. He is a renowned economist and is very devoted to 
agricultural economics. He has been familiar with it for 15 years and I 
know that he is a man of discretion, serious, austere, always a planner. 
very compatible with Planning Minister Delfim Netto, with whom he has been 
associated throughout his life. I am sure he will carry on Delfim's work 

in the Agriculture Ministry. He is a worker, as is Delfim himself, and, 
although Italian, he has the appearance of a Turk." 


Trustworthy 


Brasilia--Mr Angelo Amaury Stabile describes himself as a believer in de- 
velopment. He realizes the seriousness of the economic situation but as- 
serts that "Brazil is a viable country that cannot give up growth without 
paying a high social price for doing so." 


During his 5 months as secretary general of the Agriculture Ministry, 
Stabile went about adapting the ministry's structure to the new priority 
received from President Joao Figueiredo, while Agricuiture Minister Delfim 
Netto negotiated with other government agencies for the mechanisms needed 
to implement that priority. 


The secretary general's office thus became the ministry's real control center, 
freeing the ministry's head to recruit followers to rally around the "plant 
what Joao insures" banner. This organization will now move as a unit to 

the new agriculture minister's office. 
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The mechanisms have already been set up by Delfim Netto. Stabile will en- 
force the directives established for the ministry and the new secretary 
general will take care of the administrative area as such. 


The new ministerial structure calls for a technical expert to supervise re- 
quests for and execution of projects for each group of three states. These 
groups of states are formed on the basis of physical similarities and eco- 

nomic regions. 


A special office has been set up to supervise execution of projects financed 
by the National Economic Development Bank (BNDE), with a credit base of 

100 billion cruzeiros made available to the agricultural sector by the de- 
velopment bank. Each important agricultural product, furthermore, will 
have a “manager,” a technical expert responsible to the minister for moni- 
toring the production, shipping and marketing process. 


The new secretary general of the Agriculture Ministry, Higyno Baptiston, 39, 
is from Sao Carlos, Sao Paulo, and worked with Delfim Netto from May 1968 

to May 1974. A 1966 agronomic engineering graduate from the National School 
of Agronomy at the Rural University, Higyno Ba»tiston worked from 1967 to 
May 1968 as an engineer in the Sao Paulo Agriculture Secretariat. 


Later he went to work on the staff of then Finance Minister Delfim Netto in 
Rio de Janeiro, where he remained until May 1974. From May to December of 
that year he was management consultant to the Cacique Soluble Coffee group 
and executive secretary of the Sao Paulo State Rural Credit Council. In 
1975 he joined the Rio Doce Valley Company as an engineer and in that same 
year he became president of one of that company's subsidiaries, VALEFERTIL 
{expansion unknown], which he left last January. Higyno Baptiston is cur- 
rently adviser to the Sao Paulo finance secretary. 


Background in Finance 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 15 Aug 79 p 28 


[Text] Former president of the Minas Gerais State Bank (BEMGE), former di- 
rector of BANESPA [Sao Paulo State Bank] and former director of the Bank of 
Brazil, Amaury Stabile, since yesterday the new agriculture minister, has 
a strong background in financial matters, including a graduate degree in 
money and banking from New York University. As secretary general of the 
Agriculture Ministry during Minister Delfim Netto's administration, he con- 
ducted studies for simplifying rural credit and instituting rural insurance. 


During his 5 months as secretary general of the Agriculture Ministry, Amaury 
Stabile is considered to have been responsible for a crisis in the Brazilian 
Forestry Development Institute (IBDF), having authorized some cattle raisers 
to use the Serra da Canastra National Park as a cattle range. The problem 
arose because the decision was made in the absence of the IBDF president, 
who was on an official mission abroad. 
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Among some former officials of the Agriculture Ministry the news that Amaury 
Stabile is the new minister was not well received, under the argument that 
“there is simply no comparison between him and Delfim Netto." In their 
opinion, the Agriculture Ministry will again lose the importance it managed 
to get during the first 5 months of this administration, since major de- 
cisions will again be made by other ministers, as happened during the last 

3 years of the Geisel government, when everything depended exclusively upon 
the final word of the finance minister at the time, Mario Henrique Simonsen. 


Although these technical men acknowledge that the presence of Amaury Stabile 
represents continuity of the administration instituted by Delfim Netto, they 
explained th t in the countryside tne effect will be negative since Amaury 
Stabile, unlixe Delfim, “is not a national name. Furthermore,” they said, 
“Delfim contributed greatly to raising the spirits of the farmer, especially 
after early promises were fulfilled. Small and medium-sized farmers, who 
represent the majority, will have trouble believing that things will not 
change for agriculture and that Delfim Netto as planning secretary will give 
all necessary support to his successor in the Agriculture Ministry," they 
concluded. 


‘Organized, Methodical, Discreet’ 
Rio de janeiro O GLOBO in Portuguese 14 Aug 79 p 8 


[Text] Brasilia--Late last night government sources revealed that, to the 
contrary of all expectations, the name virtually chosen to become agricul- 
ture minister is that of the ministry's current secretary general, Amaury 
Stabile. Meanwhile, the former secretary general of the Finance Ministry 
under Delfim Netto, Flavio Pecora, who is now in private enterprise in Sao 
Paulo, is to become secretary general of the Planning Secretariat. 


Paulo Yokota, now president of INCRA [National Land Reform and Settlement 
Institute} will remain at the head of that agency if the report is confirmed 
that he would be invited to head the Central Bank. The same sources say 
that Osvaldo Collin will continue as president of the Bank of Brazil. 


Who He Is 


The current secretary general of the Agriculture Ministry, virtually assured 
of being chosen the new head of that ministry to replace Delfim Netto, was 
a director of the Sao Paulo State Bank and of the Bank of Brazil. 


At the beginning of this year he was recommended by the former secretary 
general of the Finance Ministry in the Medici government, Flavio Pecora, 
and was appointed secretary general of the Agriculture Ministry by Delfim 
Netto in March. Pecora knew Stabile when the latter was Bank of Brazil 
director for the Sao Paulo area. 


Before becming secretary general of the Agriculture Ministry, Stabile had a 
top executive position in Sharp. He is known in the ministry as an 
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organized, methodical and discreet man. During these 5 months he tempor- 
arily filled the post of minister on two occasions when Delfim was out of 
the country (once to go to the United States and, more recently, to go to 
Europe). 


‘Perfect Complement to Delfin’ 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 15 Aug 79 p 26 


[Text] Brasilia--The new agriculture minister, Angelo Amaury Stabile, who 
takes office today at 1130 hours, met with the president of the republic 
minutes after being informed by Public Information Minister Said Farhat at 
1012 hours that he had been chosen to fill the vacancy left by Delfim Netto. 


The meeting with the president took no more than 20 minutes and during the 
press conference while still in Planalto Palace, Stabile said he received 
the news of his appointment with surprise and emotion. 


After announcing that there will be no changes in the policies established by 
Delfim Netto in the Agriculture Ministry, he asserted that his ministry, 
taking into account that the appointment strengthens Delfim's position, 
would “by no means” be made a privileged sector by the Planning Secretariat. 


Motivation 


According to the new minister, born in the city of Sao Paulo and with pro- 
fessional background in banking (he was director of the Bank of Brazil and 
the Sao Pavlo State Bank, in addition to having managed the Minas Gerais 
State Bank), his main task will be to carry out the plans of the previous 
minister to increase national food supplies over the short term. He denied 
that he would put his own personal stamp on the ministry's image, asserting 
that he has adopted his predecessor's policy. And he dismissed the possi- 
bility that because he is not well known in the countryside he will have 
trouble motivating producers: “The farmers are already motivated." 


With respect to problems faced by the nation as a result of the energy crisis, 
Stabile said the agricultural sector will not be jeopardized: "I am not 
alarmed by the problem. We will live with it and, if some adjustments are 
necessary, they will be made without trauma. But I promise that Brazilian 
agricultural production will grow, that the supply of foodstuffs will in- 
crease." 


Interest Rates 

He also said that the Agriculture Ministry will continue trying to shorten 
the path of commodities between producers and consumers. And if the presence 
of profiteering is discovered, it will be "dealt with severely." 


Responding to a question as to what measures will be taken to deter the 
constant and substantial increases in meat prices, Stabile said it is 
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necessary to go to the root of the problem and establish policies that in- 
crease the domestic cattle herd. 


Finally, the new minister asserted that subsidized interest rates for farmers 
are justified because of the peculiarities of rural life: “Agriculture has 
its own special characteristics; it faces many limitations and major prob- 
lems. It has to live with an imponderable, the weather, which can suddenly 
cause violent and repeated destruction, reducing farm income. It is within 
the context of these problems that we must consider mechanisms of incentives 
and insurance and that is why subsidized interest rates should be continued.” 


Amaury Stabile, a Calm Paulista 


Srasilia--For those not privy to political arrangements, appointment of the 
new agriculture minister, Angelo Amaury Stabile, 52, father of five children, 
a calm Paulista who cultivates the values of Minas Gerais--where he was di- 
rector of the Minas Gerais State Bank and lived for 8 years--was a surprise. 


This is because during the last 5 months the former minister, Delfim Netto, 
took up all the space that his popularity and activity in public life per- 
mitted. And so those who associated with Stabile during that period gener- 
ally saw the secretary general as a man of much discretion, much courtesy in 
his dealings, a bit old-fashioned with his well-trimmed mustache, and for 
these very reasons he conveyed an image opposite to Delfim's explosive per- 
sonality. A kind of perfect complement. 


Surprise 


On that basis, it was a surprise. On the other hand, for those who claim 
to know the ways of politics, the explanation is obvious: no one better 
than the unknown Stabile to formalize Delfim's influence on the Agriculture 
Ministry, even though absent. 


To those who will continue working with Stabile in the Agriculture Ministry 
as members of his team, the new minister's inexperience in such a high-level 
position will not change a personal style that in time will be quite bene- 
ficial: the capacity to listen, conciliate and reach sound decisions. 


Another of Stabile's assets, according to his friends, is his humility, and 
to verify it they cite the interview the new minister had with the press in 
Planelto Palace yesterday morning when he said he had no new plans and proj- 
ects for the ministry, since these had already been established by Delfim. 


Along with the humility his friends also see political astuteness--since 
certainly in the Planning Secretariat Delfim will not fail to support the 
agriculture minister, Afterall, isn't inflation fought by increasing food 
supplies and exports of primary products? 








As a matter of fact, during the last 5 months Stabile was responsible for 
a task considered essential by Delfim: coordinating the various groups 
studying new ways to simplify and remove red tape from rural credit pro- 
cedures. 


As reported by the press staff, Angelo Amaury Stabile was born in the city 
of Sao Paulo on 22 March 1927. He is the son of Francisco and Francisca 
Stabile and is married to Zuleida Nora Stabile. He has five children. He 
was president of the Minas Gerais State Bank (1970-71), director of the Sao 
Paulo State Bank (1971-72), Bank of Brazil (1972-74) and again of BANESPA 
(1974-75). 


Agriculture Ministry Has Chosen Aides 


Brasilia--Minister Amaury Stabile, although he will not make his decision 
official until after taking office today, has chosen some of his closest 
advisers to run the Agriculture Ministry. 


Antonio Berardinelli, former director of the Central Bank and now the min- 
istry's administrative director, will be assistant to Batiston. 


Stabile also chose his new office chief: Luiz Zezza Neto, 47, of Campinas, 
Sao Paulo, who until yesterday was undersecretary for foreign technical 
affairs. Zezza has doctor's degrees in medical science and veterinary 
medicine and is a researcher at the Butanta Institute. 


Francisco Vilela, supply secretary, will serve as his economic adviser in 
addition to his other duties, since the incumbent, Akiro Hikeda, is accon- 
panying Delfim to the Planning Secretariat. 


For the present there will be no changes in the enterprises linked to the 
Agriculture Ministry--nine in all--except for the Production Financing Com- 
mission (CFP), waere some sources assume there will be new management. The 
new director will have the function of coordinating the work of the CFP with 
the minister's office. 
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COLUMNIST CRITICIZES FREI, SAYS CHILE NOT NICARACUA 
Santiago ERCILLA in Spanish 25 Jul 79 p 13 
[Article by Jaime Guzman] 


[Text] Not satisfied with having impugned the Chilean position in the OAS 
with regard to Nicaragua, Eduardo Frei has made some new public statements 
concerning the fall of Somoza. The implied suggestions of those remarks are 
within a context which dates from times past. 


In 1975, when the Economic Recovery Plan was initiated, Frei maintained in ERCILLA 
that only “substantial international aid,” similar to the Marshall Plan, would 
permit our economy to overcome the crisis it faced. The present regime vas 

never able to obtain that aid, but it was implied that it would be possible for 
some other administration to do so, thanks to whoever might “save us." The 

black predictions did not materialize, and Chile overcame the distrust on its 
own. Meanwhile, however, Frei had “offered” himself publicly for the first 

time. 


Last year, in the midst of the crisis with Argentina, Eduardo Frei wrote a long 
article published in HOY. The theme was broad, but essentially it recalled 
that in 1964, only a few days of his administration were needed to solve a 
serious problem which had arisen with our neighbors. 


Drawing attention to the purpose of the maneuver, it took Jorge Alessan;i 

to come forth and take the wind out of its sails, in a patriotic gesture which 
some people did not understand. He alone was able to reestablish authoritatively 
the truth of those matters and to give the lie to Frei, putting him in his place. 
The present administration later achieved an agreement with Argentina for papal 
mediation; but, meanwhile, Frei had “offered” himself for a second time. 


Now, in the case of Nicaragua, when our country has maintained a consistent 
posture of nonintervention, a traditional principle of our foreign policy, 
Eduardo Frei has bowed, in a solemn public statement, to the frankly interven- 
tionist criterion which prevailed in the OAS at the urging of the Andean Pact 
countries, who after disagreeing with the United States only on the most 
appropriate means of intervention, favored a formula which does not offer any 
reasonable guarantee for the future of a free Nicaragua. 





Should Frei's conduct te considered a mere gesture of American pacifism, or 
rather as his intention to “nffer himself" for a third time as an "alternative" 
for Chile, which could count on the support and consent of the same American 
pressures which have acted on Nicaragua, and which tomorrow could be raised 
against President Pinochet? 


The deplorable attitude of Frei's party toward the boycott declared against 
Chile dispels all doubts in the matter. 


However, the move is again doomed to failure, because the comparison of the 
Nicaraguan case with that of Chile is nothing more than a gross lie, so much 
so that it would be useless to enumerate the fundamental differences between 
the two. Suffice it to name the chief difference, in order to bring forth the 
necessary conclusions. 


The Somoza dynasty was a faithful creation of the Americans. The United States 
installed it and supported it for 42 years. American interests profited 
substantially from the Somozist corruption. At the moment of truth, along 

with demonstrating once more that friendship with the United States is becoming 
less and iess valued, it became obvious how corruption generates a lack of civic 
conscience, which makes the suffering people an easy prey for Marxisn. 


Chile's greatest strength resides precisely in that neither the present 
administration and the political leadership of President Pinochet, nor our 
new political, economic and social institutionality respond to the wishes of 
the United States. Our present road is only the genuini: work of the honesty 
and the civic conscience of the armed forces and of the people of Chile. 


The Yankee “formula” for our country is otherwise, and its supposed beneficiaries 
try to confirm it by “offering themselves" periodically es an alternative. But 
the key to Chilean success is rooted in not being a bungled Yankee affair and 

in the strength to resist all outside pressure, because in regard to the favorite 
"formulas" of the United States--we know pretty well where they lead. 
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EXTREMIST ACTIVITIES IN COUNTRY REPORTED 

Radio Station Attacked 
Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 27 Jul 79 p 47 
[Article by Mario Aravena M.] 


[Text] Concepcion--Radio Talcahuano, located at the corner of Anibal Pinto 
and Buin streets, in the port of Talcahuano, was subjected to an attack by 
a group of unidentified persons. The attack is thought to be the work of 
extremists. The group assaulted the Radio operator, who was performing 

his regular duties at that time, 0645 hours, with blunt instruments (clubs) 
and threatened him with a pistol. 


According to statements made by the radio operator, Jorge Pena Sandoval, 
single, age 23, the attack occurred as he was placing the radio transmitter 
in operation Thursday morning. “Three individuals entered the studios 
wearing ski masks. One of them, who seemed to be well educated, told me 
somewhat sarcastically that I should stop my transmission in order to broad- 
cast a tape which he was carrying in his hand. When I told them we had no 
cassette player, they placed a pistol at my throat and threatened me. I 
moved a little and cut off communication with the transmitting plant. I 
was hit on the head with a club and was unconscious until the arrival of 
other station personnel," the wounded man reported. He was sent to the 
Higueras Hospital where doctors diagnosed his injury as encephalocranial 
traumatism and placed him under observation, 


The manager-owner of the radio station, Ramon Guerrero, said that this was 
the first time an attack of this kind had occurred, "I have nothing to say 
about their motives; however, they did only minor damage. They only wanted 
to broadcast the tape. Had they been lower elerents (criminals), they would 
have destroyed the station or stolen something. Nor have we sought pub- 
licity because we do not have to go that extreme," he explained, adding 

that the radio maintains a policy of responsible and objective reporting. 

He also said that the attack took place as taped programs were being broad- 
cast from Santiago. One of these programs is transmitted from Radio 
Chilena in Santiago. 








Guerrero and his relief announcer who arrived a few minutes apart told 
LA TERCERA that the building was locked and the lights were on. This 
alarmed them; however, they had to get help from residents of the area 
before they could enter. Inside they found the operator tied up with the 
telephone extension cord binding his legs and arms; his mouth was covered 
by his own scarf. He was very nervous and pale and his speech was very 
halting. 


Extremist Cell in Antofagasta 
Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 22 Jul 79 p 30 


[Article by Hector Segura] 


[Text] Antofagasta--A cell of the banned Movement of the Revolutionary 
Left (MIR), called "Antofagasta Lemmon,” was dismantled here by agents 
of the regional security service. 


Although there is no official information from the mayor's office, we have 
learned that about 10 persons were arrested in one of the broadest opera- 
tions to dismantle this organization, which reportedly began to function a 
short time ago at the regional level (from Arica to Antofagasta) by dis- 
tributing subversive pamphlets and planting explosive devices. 


Also, the security services are said to have established the fact that 

this same organization was responsible for planting in the home of the 
regional secretary of youth, Jorge Espinoza Bardavid, a bomb which exploded 
causing only minor damage. 


They are also reportedly responsible for planting another explosive device 
in the home of Jose Ramon Molina Fuenzalida, professor of philosophy of 
the University of the North, an incident which was not publicized and which 
has unusual aspects, as the professor is said to have had differences with 
the university authorities, having subsequently been removed from his posi- 
tion. 


As of Saturday, 21 July, about 1800 hours, no official information had been 
released about the arrest of the MIR cell; however, we were told unofficially 
that the cell is made up of students and workers and that its preferred 

field of operations is towns, through infiltration of community organiza- 
tions and their contacts with former Popular Unity leaders who hold a number 
of midlevel positions in neighborhood activities. 


In the public relations section of the mayor's office and in the press unit 
of that section, we were unable to locate responsible officials to give 
out information on this subject. 
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MIR Cell in Arica 
Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 22 Jul 79 p 5 
[Article by Juan Carlos Poli] 


[Text] Arica--The nuuber of MIR members arrested by security agents in 
the last few hours has risen to 12, according to information obtained from 
official sources in this city. There are four women among the prisoners 
who are said to be confined in the local jail awaiting questioning by the 
visiting minister, Ruben Bravo, who is in this city specifically to handle 
the legal actions being taken against these extremist elements. 


Dangerous Attacks 


The MIR, after the arrest in this city of several of its principal members, 
including a number of University of Chile students from the local campus, 
continued its extremist activity, which alarmed the town, with the planting 
of three highly explosive bombs Friday night. The first bomb was planted 
on San Marcos St. in a private home opposite the accounting offices of 

the daily newspaper, LA ESTRELLA, in this city. The bomb exploded causing 
some damage to the building's structure. 


The second bomb, with the highest explosive power, was placed between the 
automobile of the chief of our newspaper's correspondents’ section and a 
pickup truck parked on General Lagos St., near Sotomayor. The explosive 
device was found by a group of children who had just come out of the Fortin 
Sotomayor where the National Youth Volleyball Championship is being held. 
The children alerted newsmen of the presence of this bomb. 


The bomb which they removed from between the automobile of the chief of our 
newspapers’ correspondents’ section and the pickup truck ironically was 
delivered to the self-same chief by the children. He began to manipulate 
the package; but, at the suggestion of newsmen who were accompanying him, 
he then placed the package in a safe place, in consideration of their sus- 
picions about what he was holding in his hands. According to what the 
newsmen were able to observe, the explosive device consisted of three tubes 
resembling a bicycle pump each about 20 centimeters long, with external 
wires and a small clock, accompanied by a warring note which the extremists 
had written with a red felt pen, in addition to various instructions. 


This Is a Bomb 


While security agents were being called, the bomb was placed in an isolated 
location. The same newsmen warned the people coming out of the Fortin 
Sotomayor and cleared the area to prevent the consequences of an explosion 
which could injure innocent persons. While this warning and clearing 
activity was taking place, in another location only a block and a half away 
the first bomb exploded, frightening and causing confusion among those 
coming out of the armory and residents of the area. 
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In addition, the high-powered bomb placed between the automobile of the 
chief of the correspondents‘ section and the above-mentioned pickup truck 
was activated by security personnel. When it exploded it made a large 
crater in the pavement and broke the windows of six adjacent houses, with 
small pieces of cement falling on the roofs of several stores and the 
Fortin Sotomayor. 


A third bomb exploded at about 0100 hours which once again resulted in the 
movement of the security forces to the area; however, this bomb fortunately 
was a low-powered explosive and was in an uncrowded place. 


Chief Arrested 


It was learned in official quarters that yesterday morning security agents 
arrested the chief of the “A-2" MIR cell in this city, Rodrigo Alcazar, 
after an intensive manhunt which had covered the entire region. 


Unofficially we were told that the extremist was found hidden in the vicin- 
ity of the Vicarage of Arica, where he was located and subsequently arrested 
without resistance. 


Thus members of the Arica security force completely dismantled an organized 
MIR cell which, with connections in various regions, had been clandestinely 
engaging in subversive activities, 


It was learned that prisoner Rodrigo Alcazar will be turned over to Minister 
Ruben Bravo within the next few hours. 
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CHILE 


CUBILLOS PROTESTS ANTI-CHILEAN CAMPAIGN IN PERUVIAN PRESS 


Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 28 Jul 79 p 9 


[Text] Om several occasions the Chilean Government has expressed its con- 
cern to Peru over the recent step-up in the anti-Chilean press campaign. 


Foreign Minister Hernan Cubillos said this matter cannot be kept quiet 
because it concerns the Chilean Government. 


He said that recently several Chileans in Lima were subjected to disagree- 
able attitudes. 


"We hope that action will be taken against this campaign in Peru which does 
not help good relations between the two countries, especially because the 
campaign contrasts with the respectful attitude the Chilean people have 
maintained toward Peru at all times. The Peruvians, particularly those 
living in Chile, know that such campaigns are not mounted in this country 
and that the treatment of Peruvians here in Chile is and always has been 
friendly." 


The minister said that Peru had been informed of this situation but that a 
formal protest from government to government was not involved. 


"Unfortunately," he said, "I am not referring to the case of Mr Izquierdo 
which is a police matter; however, there are many Chileans who have had to 
suffer through disagreeable situations which I feel are in part due to 
this anti-Chilean campaign in the Peruvian press." 


Izquierdo 


With respect to the case of Luis Izquierdo Menendez, who was found dead 
last Saturday in a Lima residential neighborhood, the minister said that 
the Foreign Ministry had kept in touch with the embassy and consulate of 
Peru to obtain a report [word or words possibly missing]. 
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"MENSAJE’ CALLS ON NATIONAL CONSCIENCE ON LONQUEN AFFAIR 
Santiago MENSAJE in Spanish No 281, Aug 79 pp 427-430 
{[Editorial: “ionquen: Toward a Recovery of the Nation's Spirit™] 


[Text] The hunger strike staged last year by the families of those prisoners 

who have disappeared in Santiago's prisons appeared to awaken the country from 
its lethargy. In the anxious and futile search for their loved ones, nothing 
remained for them save this dramatic call to the national conscience. In the 
face of the general clamor, the government expressed its willingness to "clarify, 
within a short time, the fate of each of those persons,” and to explore "any 
serious path” to find the truth. 


Unfortunately, they were words in the wind, just like the government's previous 
promises concerning this matter. In November, the bishops lifted their accusing 
voices: “Unfortunately we have come to the conclusion that the government 
will not make any in-depth investigation into what has happened (...). We 
regret to say that we have come to the conclusion that many, if not all, of 
the prisoners who have disappesred have died, without recourse to any law.” 


A month later, these words were tragically confirmed by the finding of 15 bodies 
in the lime kilns at Lonquen, some of them gagged, all of them covered with 
cement to hide the odor of crime. The country was horrified, but the affair 
began to be sidetracked. Psychological defense mechanisms began to operate in 
order to disguise the symptoms of dangerous consequences. The government and 
the press spoke of murders in confrontations, of shooting between extremists 

and in simple police cases. Only the integrity of a Justice Ministry magistrate 
who respected his high office succeeded in beginning to bring out the truth. 

In effect, it concerned persons who had been arrested by the Carabineros and 
later disappeared: the Maureiras, the Astudillos, the Hernandezes. This cruel 
and harsh truth leaves us appalled, but the apathy of public opinion toward 

this tragedy in our society leaves us in no less a stupor. 


Symptoms of Corruption 
The Lonquen case is not an isolated crime, an “unnecessary violence" committed 


by intermediate officials who have overstepped their duties. This is a mass 
murder, covered up in spite of the accusations made, in which the Justice 
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Ministry is blaming the Carabineros and which is part of an alarming pattern of 
serious breakdown. High-ranking army officers are accused of being involved in 
terrorist assassinations overseas; an intelligence service directly responsible 
to the president of the republic is accused of innumerable crimes; other high 
officials appear to be involved in the falsification of passports and documents 
of members of a Chilean soccer team; trials for falsification of official pass- 
ports are kept secret; an official commits suicide under strange circumstances; 
a government ministry appears to be favoring its personnel with government-owned 
lands; the country is surprised to learn of a strange agreement between our 
government and that of the United States, signed in secret last year and for 
purposes which are not at all clear; accusations of arbitrary arrest and torture 
are filed repeatedly. However, the social conscience appears to be at ease. 


Moreover, if this is what happens in spite of restrictions on the press, what 
outrages, administrative corruption, negotiations and immoralities may not be 
taking place, silently, in the innermost parts of the country? What serious 
misdeeds may be going unpunished simply because they are hidden? 


Government circles manage to distract attention from all this. But some day 
those involved will have to give an accounting to the country, and above all, 
to God. 


However, it is even more inexplicable that the national conscience remains 
insensitive to this outpouring of evidence, just as the sick man who fears 
death does not want to recognize his symptoms and denies his illness until it 
is too late. A vigorous public opinion, on the other hand, which would react 
energetically to corruption and urge the application of justice, without delay 
based on mere political reasons, would prevent much abuse and sorrow and would 
help to maintain the moral health of our society. 








Systematic Hiding of the Truth 





The Lonquen case demonstrates the difficult struggle of truth to emerge from 
the labyrinth of lies and injustice. The authorities have known all about these 
things for years, but they deny them and only react when the facts become public. 


In March, 1974, the Commission for Peace presented to the Appeals Court a 
petition on behalf of 131 persons, including the Mauriera, Astudillo and 
Hernandez families, asking the court to ascertain from the Interior and Defense 
ministries whether those arrests had been made by the Carabineros of Maipo Island 
and to name some specific individual. In November the court rejected the appeal. 
The decision was appealed to the Supreme Court, and that tribunal confirmed 

the denial in January, 1975, but it named a "Special Minister." Minister Zurita, 
in September 1975, disqualified himself, blaming the disappearances on the 
Carabineros of Talagante, who stated they had delivered them to the National 
Stadium, a fact that the minister could not prove. That same year, Ambassador 
Diez stated in the United Nations that those individuals had not disappeared, 
citing before the world the registration numbers, at the Legal Medical Institute, 
of the bodies of the Maureiras, the Astudillos and Hernandezes, with the date 
and hour of their deaths. 
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In July, 1976, pressure from the families forced pursuit of the investigation. 
On 20 August, the Vicariate of Solidarity presented the case--with five volumes 
of evidence-—-to the Supreme Court and the government. On 13 October, the Supreme 
Court rejected the petition; on the l6th, a request to reopen the case was 
submitted, and on 22 October, that was rejected. On 24 December, the reopening, 
with new evidence, was again requested, but the case was finally declared closed. 


When the UN Human Rights Commission official asked the government last year 
about those and hundreds of other cases, the government responded that it had 
no evidence on those or on others “alleged to have disappeared.” 


In July, 1978, Cardinal Silva and 13 other bishops began to send resumes of 
evidence to the government, detailing the cases of 477 persons who had disappeared 
after being arrested. In the first group were the cases of the Maureiras, the 
Astudillos and the Hernandezes, proving the participation of the Maipo Island 
Carabineros and of Captain Lautaro Castro. But the government did not even 
answer the bishops, and it does not appear to have taken any measures in the 
matter. 


In December, Lonquen burst like an abcess. The church denounced the deeds 

to the Justice Ministry and to public opinion. The Supreme Court again named 

a special minister. The magistrate made his investigation and, on 5 April 1979, 
disqualified himself, calling the statement of the Carabineros that they had 
delivered the prisoners to the National Stadium a lie; that those bodies had 
never been received at the Medical Legal Institute; that the explanation of 

the facts given by the Carabineros is "intrinsically untrue"; that the bodies 
found in the kilns do not show any bullet wounds and that Captain Lautaro Castro 
and his subordinates are to blame for all this. In spite of this report, the 
Justice Ministry apparently did not take any measures. Almost three months 
later, and only when Minister Banados’' report reached the public, was the arrest 
of the eight Carabineros ordered, and on 12 July they requested protection under 
the Amnesty Law. 


A Sick Society 


A society whose government and justice system behave in this manner, and in 
which the national conscience remains insensitive to the magnitude of these 
evils, is a gravely sick society. 


The nation's moral order is being seriously transgressed, but no one may say 
anything, because that would be "playing politics.” On the other hand, the 
indignant clamor of the entire country is loosed like a hurricane against a 

minor who is suddenly accused of a strange crime against another minor. The 
death penalty is demanded for the murderer of a little girl, but General Contreras 
is defended and respected. “For the fatherland, everything is legal." 


The voice of the prophet must awaken us: "Woe to you who call evil good and 
good evil; who mistake shadows for light and light for shadows; who mistake 
the bitter for the sweet and the sweet for the bitter!’ Woe to you who decree 











wicked laws, to those officials who cause vexation, who deprive the destitute 
of the tribunal and dispossess the poor people of my city!" (Is. 5: 10). 


Have we in Chile lost our sense of values? What is wrong with this country, 
which responds in marvelous fashion to a telethon for crippled children, and 
does not react to the anguished clamor of the poor and oppressed? A morally 
sick society is on its way to death. And death means war, vengeance, violence, 
destruction. These outbreaks of rottenness are a sign of a much deeper malaise. 
Are we not constructing a “new society"--individualist, selective and repressive? 
The poor, abandoned to their he]plessness; the dissidents silenced; justice 
applied with discretion; thousands of fellow citizens arbitrarily condemmed to 
exile. Do we not know that an attack against man is an attack against God? 

But, nobody fools God! If as a society we are sinful, then certainly nothing 
good awaits us. The Bible says that God abandons the sinful to their own 
corruption (Rom. 1). 


But God also hopes for their repentance, so that they will again take the road 
to eternal life. 


Difficult Reconciliation 


The country needs healing. But the only way is to open its eyes and to confront 
the truth, in order to reestablish justice and travel toward peace. 


The interminable agony suffered by the Maureira, Astudillo and Hernandez families 
and thousands of other families of arrested persons who have disappeared-—and 
which they are still suffering--is a sorrow which is killing our national way 

of life. Justice must be reestablished in our country. Judge Banados’ integrity 
has demonstrated that it is possible to do so. The special ministers who have 
been named in some 200 cases of disappeared prisoners are also a hope in this 
sense. 


In order to reestablish justice, truth and forgiveness are required. But, how 
difficult it is to forgive when the lying and the injustice persist. Only a 
Christian heart full of love is capable of forgiving one who persists in evil 
“because they know not what they do." Can we ask this heroism of everyone? 
More likely, forgiveness will come when one begins to recognize evil and to 
repent. Then we will be able to breathe again, to face ourselves and begin 
the rebuilding of trust. 


God forgives him who recognizes his sin, who repents and tries to restore the 
justice he has taken away. In turn, since all sin is an aggression against 
others, repentance before God is not enough for forgiveness; it requires the 
forgiveness of the society which has been offended by the sin. Something like 
this also happens with our life as a nation. The injustice committed against 

the people requires everyone's forgiveness. For this it is necessary to begin 
with the truth, however harsh it may be. To recognize the common guilt of our 
silence; to recognize the culpabable weakness of so many social communications 
media which, when they want to, can awaken the country's conscience of solidarity; 
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to recognize the miscarriage of justice, which has not protected the citizens, 
and the responsibility of the government which, in eliminating all obstacles to 
its power, has created the conditions which encourage corruption. 


Happily, we Christians have received from God the gift of knowing and experiencing 
that what appears impossible for us is possible for Him. It is possible to 
restore trust in Chile. With the help of God and with the generous reserves 

of our hearts, the difficult road to reconciliation is possible and is even a 
fountain of hope and of joy. Then we will again be taking up the road to eternal 
life. 
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"HOY' SUSPENSION CRITICIZED AS SILENCING DISSIDENCE 
Santiago MENSAJE in Spanish No 281, Aug 79 pp 431-432 
[Editorial: “The Magazine HOY: Silencing Dissidence"] 


[Text] It is in a national context of harsh and repressive policies and of 
the resurgence of clear symptoms of moral turpitude that the magazine HOY has 
been suspended. We consider this a very sericus act. The government has no 
right to abuse power as it did in this case. 


The year had begun with a different atmosphere. The feared international 
boycott disappeared from the horizon; the students held tneir election; the 
general climate was one of greater relaxation; the writing of a General 
University Law was begun. But the winds soon changed: 497 persons were arrested 
on 1 May, some of them held for more than a month; about 120 university profes- 
sors were suspended for organizing; there was an increase in arbitrary arrests 
and a new labor plan was promulgated which practically destroys the worker 
movement. 


Questions Regime 


Within this context of force, HOY was suspended for eight issues. The reasons 
cited are contradictory: the magazine is being punished for breaking the ban 

on political activity by publishing two interviews, but the punishment can be 
explained by citing its constant criticism and casting of doubt on the legitimacy 
of the government. It is, in fact, a political measure. And the government 

is not right, not only because to publish opinions of former politicians is 

not “playing politics” (it would also have had to punish ERCILLA, COSAS, QUE PASA) 
but also because--even if it were--to indulge in politics is not a crime. 


If the aforementioned magazine questioned the regime, by virtue of what principles 
may the citizens not wonder about the legitimacy of the government? Even just 

to clarify the validity of the present political leadership, public debate on 

the subject would be very fitting, with the highest of motives. Soon the country 
will be consulted about the new state political constitution. Will it not be 
important first to dissipate tne caoubts concerning the legitimacy of this step? 

In that way the new constitution would truly be a fundamental charter of the 
nation, and not a dead letter. But to prevent ar. , force from thinking or 
speacing of this matter is a totaiitarian act. — . * 9t any dictatorship 
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in the world shows us that where there is no law, there is easy recourse to 
force in order to silence dissidence. fYorce, it is true, is somstimes clothed 
in legality. For this sanction, for example, a law was invoked which “gives 
the military chief a series of duties and powers, of great discretion, which 
include individual guarantees” (General Morel). 


Why is public opinion so feared? Does the government not feel sufficiently 
supported by the law and by the citizens? Why is it afraid to listen, without 
intermediaries, to what the country is trying to say? 


The government's advisers are evil--or else they are interested in keeping it 
isolated--when they whisper that it must silence dissidence, that it must not 
tolerate criticism. And it cannot be said that HOY is sensationalist, that 
it propagates lies or offends people. 


Necessary Freedos 
The magazine HOY was closed for being dissident. 


This seems to us to be particularly serious, at this time when the country 
needs to air what is happening in the shadows. A sick body is not healed by 
preventing symptoms, but by curing the illness at its roots. 


The weekly in question, with integrity and courage and with a journalistic 

spirit of which the country can be proud, has been able to appraise Chile's 

best efforts in the last few years and also to denounce firmly the dissolute 
tendencies which crop up here and there. Unfortunately these corrosive outbreaks 
have been happening with growing virulence, and it has been necessary to concern 
one’s self much more with them. There are serious signs of corruption in Chile, 
as we pointed out with regard to the Lonquen case. Freedom of information and 

of expression is not a gratuitous concession from authority; it is the inalienable 
right of every person. But thre is more. 


This freedom makes possible the formation of a public opinion which, at least 
morally, exercises the necessary control over all. When this freedom of infor- 
mation and expression exists, the people, particularly those who hold public 
office, are more careful; the same judges act more diligently; they cannot 
easily commit serious social crimes without anyone's knowing, and public opinion 
exercises its moral sanction. The human being is not perfect. These social 
controls assist him greatly in projecting the law inwardly and in being more 
responsible. 


General Lack of Information 


In Chile, with Law 12,927 (Article 34), Decree Laws 1,281, 1,684 and 2,146, 
Edict 122 and the permanent state of emergency for 6 years, certainly there 

is no freedom of information or expression. On the contrary, the discretion 
of the law has brought fear to the world of the press and, along with that 
fear, social silence and obscurity, behind which anything at all can be hidden. 
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Do we not even have the right to know what is going on in our country? Whether 
children are well or badly nourished? Whether sufficient construction is going 
on or not? Whether farm production is improving or worsening? Even more 
important, do we t have the right to know who the criminals are--who alters 
documents, abus ower or commits gurder? 


BOY has been an example in its effort to print the truth and to permit free 
expression. If for that reason it is branded political and dissident and is 
punished, that punishment is its greatest glory. In addition, it will have 
contributed with its own sacrifice to the common effort to construct a healthy 
Chile in which moral values hold sway, in which everyone's participation in 
the search for a political, social and economic consensus is more important 


than the imposition of power plays. 


This explains, doubtless, the large and emotional following that magazine has 
had in Chile and abroad. The notable reaction of support it has received is, 
in turn, a ray of hope that certain values--above all that of solidarity-- 
are still alive in Chile and that many Chileans do prefer freedon. 
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CHILE 


CONSUMER PRICE INDEX ANALYZED; INFLATION FORESEEN 

July CPI Analyzed 
Santiago QUE PASA in Spanish 9-15 Aug 79 p 17 
[Article by Ricardo huiz de Vinaspre] 


[Text] As predicted, the July consumer price index [CPI] experienced a 
sharp rise In that month the CPI increased 3.6 percent, making the 
cumulative rate of inflation 19.3 percent for the first 7 months of this 
year. 


During the same period last year, prices rose by only 17.6 percent. This 
means that the current rate of inflation 5 months before the end of the 
year is almost 2 percentage points higher than in 1978. The July 1978 CPI 
was only 2.5 percent. 


Despite the increase in the rates of inflation (if we take the last 

12 months, the rise is 32.1 percent), there has been no greater than normal 
malaise, both on the part of the economic authorities and the private 
sector. 


It was a surprise to no one that as a result of the foreign exchange 
measures adopted by the Ministry of Finance, July proved to be an infla- 
tionary month. Moreover, it is forecast that the same will hold for 
September and October, although to a lesser degree, On the other hand, 
it is expected that in November and December there will be a sharp drop 
in the consumer price indices, and some economists are predicting that 
these indices may “even be negative." 


Causes ci the Price Rise 


The reasons for the increase in the consumer price index are principally 
the result of the devaluation of the dollar (5.7 percent) and its subse- 
quent setting at $39 per unit of American money. This single measure 
causes a rise in inflation which, had the periodic devaluation of the 
dollar continued, would only have carried over to 1980. Another important 
factor in the July increase in the CPI was the rise in the price of oil, 
which has a ripple effect on the economy. 
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The rise in international prices also played its part, as its effects had 
immediate repercussions in the marketplace, because we were facing an open 
economy. The June 1979 CPI revealed that the wholesale price index of 
imported products rose 12.6 percent, a rate that reportedly is having 

a negative impact on our economy. 


Forecasts 


Although there was a sharp rise in the CPI last month, the continuation of 
which is forecast for August and September, and the fact that we are 
almost 2 percentage points above the July 1978 CPI, private economists 
are confident that 1979 inflation will not be higher than last year's. 


The Studies Department of the BHC prepared a document entitled “Prospects 
for the Second Half Year" (QUE PASA, No 433) in which inflation of 
30 to 32 percent is estimated for this year. 


For its part, the Studies Department of the Spanish-Chilean Bank has also 
dealt with the subject. Its projections for 1979 range between 27.1 and 
30.9 percent. This analysis shows that August is the highest, with a 
fluctuation between 2.5 and 3.1 percent. 


The lowest month reportedly will be November, with a minimum of 0.6 percent 
and a maximum of 1.2 percent, December will end with 0.8 to 1.4 percent. 


The head of the Studies Department of that bank, Luis Humberto Iroume, 
confirmed the above-mentioned theory, according to which August and 
September will be high inflation months because of the delayed effects 

of devaluation of the dollar; but the indices will drop sharply beginning 
in October. He said that the positive effects of the measures adopted by 
the Ministry of Finance will show up most clearly at the end of the year 
and the teginning of the next when an inflationary process of much lesser 
dimension will be initiated, as the result of the set foreign exchange 


policy. 


[roume praised the policy which restricts public spendine with a view to 
not generating a deficit in the budget, since there will be no increase 
in the money supply. He also said that the real cost of credit has 
dropped recently, “which is an ince.tive for national industry and 
employment." He also said that possibly for a short period of time an 
increase in interest rates would be noted but that they would go down 
once the upward price pressures had passed and that credits at interest 
rates more comparable to international interest rates would be available. 
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Economist Predicts Inflation Rate 
Santiago EL CRONISTA in Spanish 1 Aug 79 p 5 


[Text] Inflation which will not exceed 25 percent at the end of this year, 
accompanied by an increase in the [gross domestic] product of 7 percent, 
despite the world economic recession which is now deepening, was one of 
the most impressive announcements made last night by the head of the 
Economic Studie: Department of the ODEPLAN [National Office of Planning], 
economist Sergio Silva. 


The announcements were made at a round table which was organized by the 
SOFOFA [Industrial Development Association] for newsmen of the economic 
sector and which was attended by former Minister of Economy Pablo Baraona 
and bank executive Rolf Ludders, in the capacity of reporters. 


In the first speech, ODEPLAN representative Sergio Silva underscored the 
optimum level of our country with respect to its international reserves. 
He also said that control of inflation in an open economy does not depend 
so much on monetary growth as on the amount of monetary devaluation, 
accompanied by the effects produced in this regard by world inflation. 


World Recession 


During the conference, the three economists predicted that as a result of 
the rise in the price of oil, the world economy is beginning to experience 
a new recession which will affect our country to the tune of an additional 
$400 million in concrete terms. 


Despite these predictions, Silva emphasized the fact that Chile made timely 
adjustments in its internal system and that it has an open economy permit 
the ODEPLAN to estimate that the rate of inflation for 1979 would not 
exceed 25 percent. Of this figure, 15 percent is due to the devaluation 
of the peso and the remaining 10 percent to the wholesale price index 
deriving from the rise in process of international goods. 


Growth 


Later, Silva said that analyses indicate that growth in the [gross domestic] 
product will be 7 percent, of which the most important contributing factor 
will be found in the construction sector, where there will be growth of 

20 percent, followed by the industrial and commercial sectors with 

10 percent each. 
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CHILE 


BRIEFS 


TWO NEW GENERALS-~-The Chilean army has two new generals. The president of 
the republic and commander in chief of the army, Gen Augusto Pinochet, 
signed the supreme decree which promoted Col Manuel Barros Recabarren and 
Col Jorge O'Ryan Balbontin to the rank of brigadier general. Colonel Barros 
is director of army training at the present time. Colonel O'Ryan is direc- 
tor of intelligence. In another action, the president signed a decree 
which appoints Gen Luis Danus Covian to the position of vice director of 
the Inter-American Defense College in Washington. The president appointed 
Col Rolando Ramos Munoz acting vice president of the CORFO [Production 
Development Corporation], a position formerly held by General Danus. [Text] 
[Santiago LA TERCERA DE LA HORA in Spanish 19 Jul 79 p 9] 8143 
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COLOMBIA 


MILITARY REJECTS CINEP CRITICISM 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 15 Aug 79 pp 1-A, 5-D 


(Text) Yesterday, the military high command repudiated statements made by Dr 
Andres Holguin Holguin to the effect that the Colombian military forces are 
triggering violence. 


Holguin Holguin made his remarks during a roundtable discussion on the topic 
“From Military Justice to Judicial Reform.” 


The forum was organized by the Popular Education Research Center (CINEP). 


The general commandant of the military forces, Gen Jaime Sarmiento Sarmiento; 
Army commandant, Gen Jorge Robledo Pulido; FAC [Colombian Air Forces] comman- 
dant, Gen Raul Alberto Paredes Diago; head of the Joint Chiefs of Staff, Gen 
Jose Gonzalo Forero Delgadillo; and the head of the National Navy, Adm Guid- 
berto Barona Silva, released a document containing a retort to Holguin's 
claims, the text of which states: 


1. The milicary command repudiates the statement made by Dr Holguin, to the 
effect that “the military forces are triggering violence," as being unjust 
toward those who have sacrificed themselves for the democratic ideals which 
we serve; as being odd, in a country which appreciates our battle to insure 
its security; and as being inconsistent with the historical reality of Colonm- 
bia. On the contrary, they are of the opinion that notions such as this are 
fostered because they create confusion and insecurity among certain sectors 
of Colombian society, particularly when they are voiced by one who, in his 
lofty position as attorney general of the nation, must confront and share 
serious responsibilities in the realm of public order during his term in 
office. 


?. It is not true, as Dr Holguin claims, that the minister of national defense 
has appointed him assistant prosecutor for the military forces. According to 
Decree-Law 521 of 1971, it is incumbent on the attorney general of the nation 
to appoint the assistant prosecutor for the military forces. Moreover, that 
office of assistant prosecutor is one organically subordinate to the Office 
of the Attorney General of the Nation, and the section chiefs, inspectors and 
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subordinate personnel are appointed by the attorney general. In addition, 
their salaries and social benefits are paid from the Public Ministry's bud- 
get, and this group of personnel is subject to the disciplinary system of 
the Office of Attorney General. 


Therefore, the present assistant prosecutor for the military forces, Maj Gen 
Francisco Afanador Cabrera, a certified attorney who graduated from the Na- 
tional University and specialized in Rome, was named to that post through 
an order originating in the Office of the Attorney General of the Nation. 


3. It is obvious that, at the decision of the government, the military forces 
have been trying private citizens since 1949, during martial law, through the 
military penal courts, for the purpose of eliminating violence. For example, 
in trials on first appeals, nearly 2,000 individuals tried for various crimes, 
such as kidnapping, extorsion, blackmail, homicide, robbery, abetting the 
commission of crime, etc., have been convicted. We do not believe that the 
action of the military forces in this area has helped to create violence in 
our country, as Dr Andres Holguin Holguin has recklessly claimed. 


On the contrary, the military forces are integrated into the mutual effort 
of the Colombian people, and their constitutional mission is to maintain 
order, social peace and the defense of the nation as a necessary function 
to achieve the common welfare. 


The military forces, an indisputable backer of democracy and its institu- 
tions, want to call to account all those who, in one way or another, are 
attempting to discredit them with their written and oral comments, and who 
are rendering very poor service to the nation. Attempting to discredit them 
and deprive them of authority and respect is not beneficial to the country; 
it complicates the handling of public problems; it distorts the reality of 
situations; and it encourages the friends of subversion to attempt more 
brazen acts to the detriment of Colombian society. 


We are convinced democrats and, therefore, the Constitution and the laws of 
the republic will be obeyed inexorably, despite the foes of order, and des- 
pite those who seek to undermine security for inadmissable purposes. Sub- 
version will not succeed, and we shall eliminate it at any price and at all 
costs. 


5. Fortunately, there are many persons who are concerned about the welfare 
of the country, its institutions and its democratic system; and who can 
fully interpret the intentions of subversion, such as Dr Guillermo Herrera 
Carrizosa, who in his message dated today, 14 August, states: 


"The armed subversives are patient, and have been fully indoctrinated in 
tactics, strategy and other typically military areas, as well as in evading 
investigative work, and promoting confusion among the judges, scoffing so- 
ciety and betraying politics (sic), until they achieve impunity, escape or 
private revenge among the members of the endeavor to destroy the country, 
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and are executed in the streets or in the countryside. This armed subversion 
is only one chapter in the major program for total subversion that has been 
devised by the leftists, both outside and inside of the country. As has 
been stated previously, in the area of subversion there is an active defense 
being carried out through the military forces. But in the realm of cultural 
subversion, which cloaks itself in poets, dramatists, actors in the theater, 
novelists, professors, literati and intellectuals as a whole, there is no 
body of defense." 


Finally, it is evident that the presidents of Colombia, without exception, 
have publicly acknowledged the services that the military forces have ren- 
dered to the nation throughout its existence as a republic. In an article 
published in today's edition of the newspaper EL TIEMPO, entitled “Because 
of the Prestige of the Armed Institution," a leading Colombian political 
expert, Dr Fernando Cepeda Ulloa, quotes a comment made by President Alberto 
Lleras Camargo after his address of 9 May 1958 to the officers of the Bogota 
garrison, when he made the following statement in connection with the pres- 
tige of the military forces: “It is worth more to Colombia than its coffee, 
its petroleum, its gold,its platinum and its known and as yet unknown re- 


sources." 
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GASOHOL USE TOUTED TO SAVE FUEL 


Bogota EL TIEMPO in Spanish 9 Aug 79 p 5-B 


[Text] It is possible to establish a plant in Colombia to produce methanol 
which, when mixed with gasoline, could be used as automotive fuel. 


The viability of the plan was cited by Colombian engineers Flor Angela Do- 
minguez and Ana R. Munoz Camelo, at the Eighth Inter-American Congress on 
Chemical Engineering, which has been convening in Bogota since Monday. 


In their report, the professionals state: "The plan is feasible both tech- 
nically and economically for a country which has good natural gas reserves 
and which lacks crude oil to supply the domestic gasoline market." 


The theory is based on the following reasons: 


Since methanol is a highly important product in the chemical industry, and 
its uses are very diversified, the most advantageous one at present is its 
use as automotive fuel. 


Methanol could actually replace the primary additives for gasoline as a sup- 
plier of octane, which does not cause pollution when used as engine fuel. 


The inherent low level of harmful gas emissions from exhausts produced dur- 
ing its combustion, together with the absence of lead and sulfur, make me- 
thanol the most attractive fuel for automotive engines. 


The methanol used in a mixture with gasoline affords better operation of the 
engine, increases the acceleration of the vehicle and reduces the exhaust 


temperature. 


The percentage in which the methanol will be mixed with gasoline (chosen as 
being the most suitable, since it is the average used in various countries, 
and has not caused any major problems) is 10 percent. Based on this per- 
centage, the methanol consumption by 1982 would be 8,827 barrels per day, 
and by 1991, 15,036 barrels per day, replacing equivalent imports of auto- 
motive gasoline. 
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The plant would have an adequate supply of natural gas, because Colombia has 
sizable gas-producing deposits in La Guajira. 


The size of the plant's production would be 2,000 tons of methanol per day. 
The initial operating capacity by 1982 would be 1,200 tons per day. 


The plant should be located in Cartagena, which cffers the best conditions 
from an economical and logistical standpoint. 


The amount of the investment estimated for this type of plan is 4.57 billion 
pesos. 
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MINES MINISTER: OIL RESERVES ARE 700 MILLION BARRELS 
Bogota EL ESPECTADOR in Spenish 9 Aug 79 p 7-A 


[Text] The minister of mines and energy, Alberto Vasquez Restrepo, speaking 
on the occasion of the Eighth Inter-American Congress and llth Colombian 
Congress on Chemical Engineering, which is taking place currently in Bogota, 
claimed that Colombia has at present approximately 700 million barrels of 
known oil reserves in stock, not counting 300 million barrels of heavy crude 
discovered to date. 


The minister said that, despite this, if no further reserves are discovered, 
and the secondary recovery policy that is now being implemented continues, 
the rate of decline could amount to 5 or 6 percent; and, hence, the reserves 
would be depleted by the year 2000. 


The imports required between 1979 and 1982 will amount to 380 million barrels 
of crude and 64 million barrels of gasoline, at a real cost of no less than 
$3.8 billion, considering the present price trend. During the same period, 
the country will produce only 150 million barrels of oil. 


In view of the impact of this situation on the balance of payments, the gov- 
ernment adopted a “well designed" plan for oil exploration, according to 
Vasquez R., who declared that it is therefore anticipated that, through the 
direct action of ECOPETROL [Colombian Petroleum Enterprise] and partnership 
contracts with foreign companies, 700 wells will be drilled between 1978 and 
1987. This would make it possible to discover additional reserves amounting 
to about 1.7 billion barrels of oil, making a sizable reduction in the need 
to import crude until the end of this century. 


Fuel of the Future 


After stressing the importance of the chemical engineering meetings, which 
are being held in the facilities of the Fairs and Exhibitions Corporation, 
under the management of Alberto Morcillo, as well as Quimiexpo [Chemical 
Exhibition] '79, coordinated by Ernesto Tellez, Minister Vasquez cited coal 
as the “fuel of the future," noting that, for this reason, the executive 
branch has prepared a development program which should cause Colombia to 
become one of the major producers of that mineral in the short space of 10 
years. 











Vasquez said that, during the 4-year term of the present government, this 
program will require investments of no less than 35 billion pesos, so that, 
with the exploitation starting in 1982, the country will be able to produce 
between 30 and 35 million tons by 1990 and, during the next decade, will 
produce from $8 billion to $10 billion in foreign exchange, based essential- 
ly on the Cerrejon and La Guajira deposits. 


Insofar as electric power is concerned, the minister of mines claimed that 
this sector clearly has the best planning and organization in our country, 
adding that, despite the fact that the per capita energy consumption is 
still low in Colombia, steps are being taken to meet the future demand, 
which has been estimated at 3,000 kilowatts per hour by the year 2000. 


On the basis of studies that have recently been completed, the country can 
cope optimistically with that consumption, which will require an installed 
capacity of about 25,000 megawatts at present. Minister Vasquez also ana- 
lyzed the topic of nuclear energy, indicating the government's concern with 
giving an impetus to this sector, in view of the downward trend in supplies 
of non-renewable energy resources worldwide. 


Gas 


The high-ranking official stated that one of the first results of the system 
of partnership contracts has been the discovery of major deposits of natural 
gas on the northern coast of Colombia. He said that those discoveries now 
exceed 5 trillion cubic feet of gas, equivalent to reserves in excess of 
800 million barrels of oil. It has been estimated that, when the develop- 
ment of the gas-producing fields has been completed, the production will 
exceed 600 million cubic feet per day. 


The minister added that this fact prompted the decision to make studies ain- 
ed at the construction of a large gas pipeline system from the northern coast 
to the large cities in the western and central sections of the country; be- 
cause the Atlantic coast already offers an initial consumption of 100 mil- 
lion cubic feet per day. 


Nevertheless, Vasquez, who in his remarks also cited the emphasis placed by 
the government on mining development through the programs to be carried out 
by the Colombian Mining Company, as well as other priority areas such as the 
manufacturing industry and technology, stressed the fact that the problem of 
gas supplies is rather complex, and does not allow for an immediate substi- 
tution of liquid hydrocarbons by this gas-based energy. As Vasquez explain- 
ed, the areas for substitution envisioned over the short term lie in indus- 
trial consumption, thermal plants and domestic use to replace liquid bases 
from LPG oil and gasoline. 
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SATELLITE COMMUNICATIONS SYSTEMS NEAR HAVANA DESCRIBED 


Satellite Receiving-Transmitting Units 
Havana GRANMA WEEKLY REVIEW in English 19 Aug 79 p 12 
[Article by Leopoldo Formoso]} 


{Text } 
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The Caribe ground station's -~ormous directional 
antenna weighs more than 4( . us and is soved 
synchronously by a complex se hanism which acts 
according to the location © he satellite. 


Additional Technical Details 


Havana GRANMA WEEKLY REVIEW in English 26 Aug 79 p 5 






i 
ik 


; 
| 


[Photo not reproduced] 


Cuban technicians operate the modern equipment 
which has been installed to ensure international 
communications. 
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CUBA 


DOMINICAN BISHOP YISITS SANTIAGO 
Havana JUVENETUD REBELDE in Spanish 6 Aug 79 p 2 


[Text] Monsignor Roque Adames Rodriguez, bishop of Santiago de los 
Cabclleros, Dominican Republic, stated that he was very interested in 
visiting today's Cuba to establish a first contact after many years. He 
was recently elected president of the Department of Nonbelievers of the 
Latin American Bishops Council (CELAM). 


The Dominican bishop made a brief visit to Santiago de Cuba last week 

to meet and return to Santo Domingo with a group of 21 Cuban priests and 
religious from that country and Puerto Rico who were in our country for 
15 days within the framework of the dialog agreements. 


In talking about the fact that he has always stressed to those in his dio- 
cese that they should not feel uprooted, but on the contrary, closely 
bound to their country and their land, Monsignor Adames said, regarding 
the dialog, "I think that this rapproachment is an extraordinarily posi- 
tive step, because these Cubans, who are outside their country for vari- 
ous reasons, feel that they are Cuban... We all have our roots, and to 
return to them is to sustain the personality itself, and moreover, what 

a beautiful thing it is that Cubans who are away may embrace their own, 
see their country, appreciate the good Cuba has. It is completely proper, 
normal, and must be encouraged. I congratulate the Cuban authorities who 
permitted it, who took this initiative." 


He continued, "The fact that some are opposed to this initiative arising 
from the dialog should not be surprising; they are people who have re- 
mained bound to the past, who have not developed, who are living on bit- 
terness, and we must overcome this kind of attitude, pay no attention to 
them, and rather, encourage the new attitude." 


During his brief stay in the Santiago capital, the Dominican bishop, who 
is a fervent admirer of Marti, asked to pay homage to our national hero 
in his tomb in the Santa Ifigenia Cemetery, and afterward, he visited the 
26 July School City, the former Moncada barracks. 
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Regarding his presence in Cuba and that of this first group of Catholic 
priests and religious who are visiting their country, he stated that it 
wis a historic trip and that was why he had come, to emphasize the event. 





“It is historic because Cuba is opening its doors to its sons and demon- 
strating that it is sure of itself, and because it can no longer be iso- 
lated on the continent. Cuba is a reality that, like it or not, we must 
accept. It is a brother people and must be respected." 


In conclusion, he repeated his wish that these visits by the Cubans in 
Santo Domingo might be intensified, and expressed his gratitude for the 
attention given them by the Cuban Institute for Friendship with Peoples. 


Statement by Cuban Priests Living Abroad 


We, the 21 Cuban priests and religious who have been visiting our country 
after many years of absence, wish to extend a fraternal greeting to all 
the Cuban people, who whom we feel very close. 


During these 15 days we have experienced the joy of being in our beloved 
country once again, and especially meeting our families, which has made 
everyone happy. We have also been able to meet again with our brothers 
in the Cuban church. 


We are satisfied with the treatment we have received at all times both by 
the authorities and by the Cuban people in general, and we thank the Cuban 
Institute for Friendship with Peoples for all their attentions. 


We are certain that this visit, which has taken place through the recent 
dialog has been a positive step toward rapproachment and mutual under- 
standing among all Cubans, specifically between believers and nonbelievers, 
all of whom are dedicated to building a better world. 


We are most pleased with the many positive things we have been able to 

see during these days, such as in the Psychiatric Hospital, the agricul- 
tural work in the Peru Valley, and so forth. And we hope that the defi- 
ciencies or problems that still exist in the country may soon be overcome, 
through everyone's efforts, including ours.-~Santiago de Cuba 2 August 1979. 





8587 
cso: 3010 


62 











CUBA 





AALAPSO STATEMENT ON ‘SO-CALLED’ VIETNAM REFUGEES 
Havana GRANMA in Spanish 6 Aug 79 p 6 


{Text} Imperialism and world reactionaries, especially including the 
Chinese leadership, powerless against the moral firmness and the heroism 
with which the Vietnamese people, under the leadership of their govern- 
ment and their party, have rejected all attempts to transgress their 
sovereignty and corrupt or warp their principles, have launched a canm- 
paign of lies and distortions about the truth of the so-called “Indo- 
chinese refugee problem." 


The origin of the “Indochinese refugee problem" lies in the action and 
inaction of colonialis:, neocolonialism, and imperialism, and their 
associates, the Chinese reactionaries. 


During its aggression and neocolonial domination in South Vietnam, Yankee 
imperialism not only encouraged the appearance of new intermediary and 
bureaucratic strata and classes, which were enriched by the corruption 
caused by American “aid,” traffic in foreign currency and drugs, and the 
merciless exploitation of the South Vietnamese people; but also, by 
spraying the Vietnamese fields with 15 million tons of bombs, defoliants 
and toxic gases and building strategic hamlets and using other means of 
repression and extermination, forced the peasant population to flee to 
cities and towns. Saigon--now Ho Chi Minh City--grew from half a million 
people to 3.5 million in just a few years, and in order to survive, the 
people had to do any work, legal or illegal, or be drafted into the puppet 
army and become their partners in crime. And who are those who are 
leaving Vietnam today? The members of those social sectors. 


We all know that with the victory of the people's forces in South Vietnam 
in 1975, the United States put into operation a forced emigration plan 

in the face of the alleged “bloodbath,” and was able to take out a little 
more than 160,000 citizens. In recent years, the United States has con- 
tinued to create psychological and material conditions to get more 
Vietnamese out of the country in order to use them in their immediate 

and middle-term plans against the revolution. 
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The history of the exodus of the “Hoa,” who make up a large percentage of 
the "Vietnamese refugees" because of the hegemonic and expansionist ambi- 
tions of the People’s Republic of China, is well known. ‘Suffice it to 
recall that before beginning their criminal aggression against Vietnam on 
1? February, China was already carrying out an instigation campaign among 
the “Hoa" to get them to leave Vietnam, in order to create economics and 
social difficulties for the Vietnamese government, to justify their 
aggression, and to recruit \:roops willing to commit crimes against their 
own people. It has also tried, with the thousands of its citizens who 
emigrate every day, to strengthen a contingent of over 20 million Chinese 
residents to have them as fifth columnists in the Southeast Asian countries. 


The same history has been repeated in Kampuchea and Lao, countries that, 
like Vietnam, have been victims of the imperialist policy of the United 
States and immediate goals of Beijing's expansionisa. 


What a disgraceful tone of “rectitude” and “humanism” the real ones caus- 
ing the "Vietnamese refugee problem" adopt when they try to blame the 
Socialist Republic of Vietnam! How even more disgraceful the hypocrisy of 
Beijing, who, being the immediate cause and promoter of illegal Chinese 
and Vietnamese emigration to other countries in Southeast Asia, now arises 
as the defender of these countries. 


The Vietnamese government, in the face of the tragedy caused by imperial- 
ism and the reactionaries, has agreed with the UN Committee on Refugees 
on a seven-point plan to regulate the orderly exit of those who, unable 
to adapt to new circumstances, wish to move abroad, and the families of 
those who fled Vietnam as a result of the people's victory. 


The present campaign by Beijing and imperialism against Vietnam, far from 
cooperating in carrying out that plan, is intended to block a real solu- 
tion to the problem of the Vietnamese emigres and to go on using them to 
isolate Vietnam from the rest of the countries of Southeast Asia, to sabo- 
tage peace and stability in that part of the world, and to prepare condi- 
tions for new attacks against the heroic people of Vietnam. 


The Executive Secretariat of the Afro-Asian-Latin American People's Soli- 
darity Organization [AALAPSO] exhorts the progressive, democratic, and 
revolutionary forces to the world to strongly denounce the tricks of 
Beijing and imperialism in this criminal campaign against Vietnam, to 
support the humanitarian policy of Vietnam toward the problem of the 
emigrants, and to demand that imperialism and the reactionaries receive 
the blame they deserve. 
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CUBA 


EMIGRE YOUTH BRIGADE ACTIVITIES IN COUNTRY REPORTED 
Tour of Eastern Provinces 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 30 Jul 79 p 1 


[Text] Santiago de Cuba--Members of the Carlos Muniz Varela Second Con- 
tingent of the Antonio Maceo Brigade were greeted in the historic moun- 
tains of this district by the settlers of the Frank Pais Second Eastern 

° Front in a ceremofly with deep patriotic feeling expressing their joy. The 
brigade members were continuing their program in this province. 





Angel Leonides Lopez, president of the Municipal Assembly of Local Govern- 
ment and member of the party committee in this municipality, gave the 
welcoming speech, recognizing the work done by the brigade since its first 
virit. 


At the place where Army General Raul Castro had his headquarters during 
the war, the settlers gave a warm welcome to the brigade members, who 
gained more understanding of the struggles in that historic spot and of 
the great changes that have been accomplished since the victory of the 
Revolution. They also toured the tomb of the martyrs built there. 


The contingent, divided into three groups, also visited the former 
Moncada Barracks (today 26 July School City) and its museum, the Siboney 
Cottage, the Museum of Clandestinity, and the Maceo family house. At 
those spots they were able to better understand the enormous tradition 
of struggles and history of this city, the cradle of the Revolution. 


The members of the Committee for the Defense of the Revolution [CDR] of 
zones 111 and 112 opened their homes and their hearts to welcome the 
brigade members, who dined, were entertained, and had full and stimulat- 
ing contact with the Santiago CDR family. 


By the time this edition is out, the members of the Antonio Maceo Brigade 
will be taking part in the parade and political ceremony which, in cele- 
bration of the Day of the Martyrs of the Revolution, and the 22d anniversary 
of the deaths of Frank Pais and Raul Pujois, will take place in this city. 
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Tomorrow the brigade members will leave for Cienfuegos Province where they 
will have 3 days of activities. 


Pinar del Rio, Cienfuegos Visited 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 3 Aug 79 p 1 
[Report by Ramon Brizuela Roque] 


[Text] Pimar del Rio--The Carlos Muniz Varela Second Contingent of the 
Antonio Maceo Brigade will arrive in this province tomorrow, where they 
will be met in the La Guira National Park to begin a 3-day tour of sites 
of historic, tourist, economic, and social interest. 


Upon their arrival, the young brigade members will visit the 30 November 
power plant under construction, La Guira and La Cueva, Los Portales, all 
places where the Heroic Guerrilla Ernesto Che Guevara had his headquarters 
during the October crisis. 


Sunday morning the contingent will split into three groups to visit the 
peasant cooperatives for new forms of production: Celso Maragoto in 
Pinar del Rio municipality, Carlvs Balino in Sal Luis, and Julio Antonio 
Mella in Consolacion del Sur. 


In the afternoon, they will tour the buildings at the Friedrich Engels 
National Vanguard Vocational School, where they will have a report of the 
school's teaching plans and will attend a showing of the film on the 
inauguration by Commander-in-Chief Fidel Castro on 27 January 1978. 
Afterward they will have a tour of the Vinales tourist district. 


On Monday one group will go to Sandino, where they will meet with resi- 

dents of Ciudad Bolivar, and then will tour the ESBEC [Junior High Farming 
School] operations. The second group will go to El Rosario Farm in Puerto 
Esperanza, and will hold a meeting with agricultural workers and residents 
there, while the Thiad group will visit the Camilo Cienfuegos genetic project. 


On Monday afternoon, a meeting has been arranged in the Jose Jacinto 
Milanes Theater with the leaders of the party and of local governments 
in which a general overview of the province's development will be given. 


The group will return to Havana 7 August to continue the tour of the country. 


Send-Off in Cienfuegos 


Cienfugas --The Antonio Maceo Brigade left today for Havana after a visit 
to Cienfuegos Province. A send-off was held in the Tomas Terry Theater 
to express the enthusiasm of the people for the brigade's visit to this 
province. 














Humberto Miguel Fernandez, first secretary of the party and deputy to the 
National Assembly, held an exchange of experience with the comrades of the 
Second Contingent. After hearing the opinion of the brigade members on 
their visit here, Humberto Miguel discussed various subjects regarding the 
present and future development of Cienfuegos. 


Children of Emigre Brigade Members 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 6 Aug 79 p 1 


[Text] Las Tumas--The Brigade of the Maceitos were met as they entered 
the easte-n provinces by settlers from here, with whom they held a meeting 
in the El Cornito country motel, near this city. 


Provincial vanguard settler Sandra Perez welcomed them in the name of the 
94,000 members of the youth organization in Las Tunas and told them the 
main characteristics of the district. 


Omer Montes de Oca, one of the 73 visiting youths, expressed thanks for 
the welcome and said how happy all of them were to be in Cuba and now 
in the eastern zone of the country. 


In a short tour of El Cornito they saw its facilities and heard about the 
historic nature of the site and about the life and work of the Las Tunas 
poet El Cucalambe. 


The Maceitos were also greeted in Camaguey on the way from El Isamelillo 
in Cienfuegos to Santiago de Cuba. 


Ever since 14 July, the day they entered Cuba, they have toured tourist, * 
social, and economic centers in the capital, the Isle of Youth, Cienfue- 
gos, and other provinces. 


From today until 9 August they will stay at the settlers’ camp in Santiago 
de Cuba, where they will visit the Siboney cottage, the Moncada, the 
Second and Third Fronts, the Maceo family house, and that of Frank Pais, 
among other historic sites, and then return to Havana. 
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CUBA 


TWO MANAGERS PENALIZED UNDER NEW DRIVE 
Havana GRANMA in Spanish 4 Aug 79 p 3 


[Text] Pinar del Rio--The Resolution of the Politburo of our party regard- 
ing demand, shortages, the practice of favoritism and tolerance, among 
others, is being applied with the necessary rigor in this province. 


A few days ago it was found that in the La Casona snack bar located on 
Marti in downtown Pinar del Rio, there were irregularities occurring in 
their service to the public. An employee named Mayra Echeverria, using 
favoritism, was selling the products there outside of the queue. 


This irregularity, together with others discovered by the hotel and 
restaurant company, was studied in a directors’ council held last Thurs- 
day, and it was decided to replace Silvano Almora as manager of that 
place. It was also agreed that the worker Mayra Echeverria should be 
transferred to another place where she will work in a lower class unit 
with as little contact as possible with the customers, because of her 
practice of favoritism and ill-treatment of the public. 


Another step was to hold a meeting in the La Casona restaurant and snack 
bar (which operate jointly), where the workers criticized the situation, 
met the new manager, and expressed their rejection of the practices of 
favoritism and tolerance of the infractions. 


Also, because of his ill-treatment of the public, the manager of La Pelota, 
on San Juan and Sol streets in Pinar del Rio, will be replaced and become 
an ordinary worker. 
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SECOND LARGEST SUGAR HARVEST END REPORTED 


Havana GRANMA in Spanish 30 Jul 79 p 1 





[Article by Juan Varela Perez] 


[Text] The 1979 sugar harvest has just ended with the second highest sugar 
production, base 96, in our history. The volume of raw sugar processed 
and the increase over last season's results are the best reward for the 
sustained effort put forth by the agricultural and industrial workers under 
difficult conditions. 


As in 1978, the gigantic Antonio Gutierrez mill in Las Tunas, was responsible 
for finishing up the industry operations. 


With this harvest, which reached a production of 7,992,000 tons, the 
country's last-season mark of 7,350,483 was left behind. 


The current results, surpassed only in 1970, excel by a wide margin the 
largest harvest achieved during the capitalist period, which was 7,298,000 
metric tons, base 96, in 1952. In 1979, the 20th anniversary of victory, 
Cuba has registered the second largest sugar production in its entire 
history and for the third time since the triumph of the revolution, it has 
bectered capitalism's highest mark. 


Although details and comparative figures on other indexes still remain to 
be seen, we can state that our people and especially the harvesters, have 
given a handsome response to the call made by Comrade Fidel at the National 
Sugar Harvest meeting on 20 April. In it, he pointed out the necessity of 
stepping up the cutting, gathering, transporting and milling as a way of 
making up the lags that were being observed. The GRANMA editorial afterward 
generated an extraordinary mass movement which tested everyone's strength 
and produced, in its concrete results, experience to take into account in 
the years to come. 
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Every province, with the exception of two--Pinar del Rio and Havana--produced 
more sugar than in 1978 and eight of them fulfilled their respective plans 

in this order: Sancti Sanctis, Cienfuegos, millionaire Matanzas, Villa 
Clara, Camaguey, Ciego de Avila, Holguin and Guantanamo. 


There is no disputing the fact that the Matanzas million--the second time 
over in its history—figures among the outstanding things in 1979 end that 
it served as a spur and a stimulus to the rest of the provinces. The 
Matanzas triumph gave them the highest fulfillment and for it they received 
the banner conferred on this fundamental gauge. 


The 150,000 tons produced by Holguin over their previous figure are one of 
the recently concluded harvest's notable points. An iron will to stand up 
to all difficulties, proven innumerable times, helped the Holguin workers 

to turn a seemingly insurmountable handicap into another historic and alwost 
legendary end of milling. 


Holguin, which once again destroyed predictions, closed the harvest 
impressively and the recovery was such that many of its mills worked better 
than during peak season. It is a province of encouraging prospects, on 
which one can always rely. 


The Avila workers’ labor can be written down in the chapter on everything 
worthy of special note. Without outside help, under their own power, 

in another display of revolutionary enthusiasm, challenging and overcoming 
industrial problems in two of their units and mastering the whims of nature 
with its repeated and hard unseasonal rains, they surpassed the figures on 
their sugar program for 1979. 


Ciego de Avila responded and joined the select group of provinces which 
increased by 100,000 tons or more. There is no disputing the fact that the 
sugar workers in this fighting province showed the "fists" of champions and 
that they will not stop there, on the contrary. 


In our evaluation Camaguey also has a preferred position. The Camaguey 
workers extended to four the chain of harvests in which they have fulfilled 
their production plans. Maintaining that unbeaten record in the current 
5-year period required improving organizational methods, demanding still 
more of the men who cut by hand, making the best use of the machine 
operators and making it possible to consolidate their growth levels. 
Camaguey is zealous and from early on has cherished its great goal: to 
reach a million. 


The modest Guantanamo workers, loyal to their fighting tradition, are among 
the group that fulfilled their plan. They gave their Millionaire Movement an 
unexpected boost in jumping from a millionaire brigade to over 50 this time. 
And they promise better things yet in the coming harvests. The Guantanamo 
case deserves particular recognition. 
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Cienfuegos, with its amazing efficiency and its almost universal absolute 
recovery over 89 percent, is in the front row, as always. 


During this harvest, the second largest in our history, every province to 
a greater or lesser extent offered its contribution, and in the final 
analysis, a collective tribute is deserved, going from the men who sake up 
the largest sugar producer of this harvest, Urbano Noris, to the Viila 
Clara workers’ 26 July (the smaliest of our mills), whose contribution is 
equally valuable to our economy. 


The cane cutters, the operators mechanized cutting, loading and hauling 
equipment, the people manning the cranes and cane collection and storage 
centers, the repair and gaintenance shops for the agricultural tools of the 
cane harvest, meke up the heart of the sugar harvest. It is redundant then 
to reiterate what they have meant to the 1979 sugar harvest. 
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DOMINICAN BR) PUBLIC 


Santo Domingo EL NACIONAL in Spanish 12 Aug 79 pp 1-2 


[ Interview with Dr Joaquin Balaguer, former president of the Dominican Republic, 
by Juan Baez on 11 August 1979 at his hone) 


[Text] Yesterday Dr. Joaquin Balaguer acknowledge? *ast President Antonio 
Guzman had succeeded in depoliticizing the armed forces. 


Balaguer, former president of the rez blic termed Guzman's efforts in that 
regare at “positive” and said that c! cumstances had prevented hia fron 
doing this job when he was president of the nation. 


‘I understand that they have had successes of some importance. For example, 

I would say that they have not been able to depoliticize the armed forces, as 
they say, because the armed forces are being de-Balaguerized but they are being 
Gurmanized. It is natural for this to happen in the present government and 

in all governments. But what they have done in the armed forces--and that is 
something we will have to acknowledge--is to eliminate insofar as possible the 
military's becoming involved in matters foreign to their duties and responsibi- 
lities,” Balaguer said during an interview with this writer. 


He offered as an example the fact that members of the military have businesses, 
are associated with the business sector--with certain business sectors--to 
carry on lucrative activities and become wealthy. 


“That,” Balaguer pointed out, “is a reality which should be recognized and which 
I did not act against because circumstances prevented me from doing so. Perhaps 
I did not take the time to do so because they were people who had been in ay 
service, who had taken shape under my government,” he said in reference to the 
depoliticization of the armed forces. 


Interviewed in his home on Maximo Gomez Ave, the former president of the nation 
said with respect to the depoliticization of the armed forces, "it was not so 
easy for me to make a decision of that kind. 


"For example,” he said, “removing John Doe from here and Richard Roe from there, 
eliminating them from the armed forces or sending them abroad, those things I 
could not do with the facility that he was able to do them” (referring to 
President Antonio Guzman). 


72 











Balaguer said he acknowledges that Guzman has succeeded in accomplishing those 
things. 


Balaguer was asked about human rights in the country to which he replied; “In 
a vay, in a way I think that there are no differences between that government 
and this one. There are no differences because we have the recent incident of 
the police seizing a man who made a statement over the radio--when I was out of 
the country. However, I read about it while abroad. He was killed in jail by 
the police; they eliminated him without the knowledge of the presidency ani 
without its participation, “uring the government of which I was president.” 


Balanyuer feels that “those are isolated incidents wiich escape the control 
of any government and which are the result of lack of civic upbringing, lack 
of academic preparation or what have you, or tradition of the Dominican Armed 
Forces.” 


Interviewed exclusively by this writer, the former president of the nation said 
with respect to the c\epoliticization of the armed forces: “It was not so easy 
for me to make a decision of that kind.” 


Balaguer said, "Now I see that during the recent strike, acts of violence took 
place, unusual acts which are out of place in a country in which such proclaimed 
institutionalization has taken place. 


They are repugnant acts. and I do not deny it because I do not wish to present 
myself now as a politician without sins. I do not deny that during the govern- 
ment of which I was preeident acts of that kind were also committed but not 

of that seriousness, as there was no strike which was repressed at a cost of 
four lives and in which the civilian armed forces participated in conjunction 
with the organizations of repression,” former president Balaguer emphasized. 


Balaguer also said that it should be recognized that there is “repression in 
many sectors” of the Dominican Republic at the present time. 


He added, “I can cite the case of many reformists in Sanchez Ramirez who are 

being pressured to join the official party. I know cases in which many refornists, 
councilmen in the city councils we obteined, v.o vent over to the PRD [Dominican 
Revolucionary Party) and allowed the latter to dominate the municipality and 

et the same time the rural towns through justices of the peace.” 


lie went on to say, “That is, there is a series of incidents which demonstrate 
that, despite President Guzman's efforts, we still have not reached the degree 
of institutionality to which we aspire and public freedoms in our country are 
still precarious.” 


Balaguer denounced an alleged state of domestic espionage [caliesaje!], which 
is being practice’. throughout the country, with all telephones tapped. “Such 
practices are not those of a country which has made real progress with respect 
to public freedoms, citizen freedoms.” 
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As for the rise in the price of gasoline, he did not consider it excessive “but 
rather absolutely impracticable. I feel that the various classes of the country, 
not only the professional drivers, who are only a small sector of the Dominican 
population, but also the poor classes in general will not tolerate a price 

rise of that magnitude. It is too heavy and too large a weight foz auch of 

the population, since today gasoline is an article of prime necessity, as is 

the plantain or any other food. 


“It is gasoline which moves the economy. Many people use the automobile not 
only to earn their living by carrying passengers but also by getting to their 
jobs.” 


He said that for many classes it is ale-st impossible to pay the price which 
has been set for gasoline. He recallei that the Reformist Party had made a 
statement indicating that the highest i>crease it could accept for the price of 
gasoline was one which would be necessary to cover the rise orderr’ by the OPEC 
in the price of hydrocarbons. 


He added, “What seems to be excessive is an increase in the price of gasoline 

above that ordered by the OPEC and the fact that this burden impacts not only 

on the professional drivers of public vehicles but also upon the whole population.” 
He said that the most active class in the country is the middle class. In it, 

the former president said, “Shameful poverty exists, poverty that does not live 

off public charity, that does not ask for anything, that has a small budget 

with which it has to pay for electricity, f111 the family food basket, live 

and maintain the standard of living it has won fur itself.” 


Later Dr Balaguer said that this class is quite numerous, pointing out that 
during his government “it developed enormously.” In that class, Balaguer 
placed the low-level business employee, retail seller, ticket seller, public 
accountant and new professionals. 


“In short, many persons who now make up a middle class which ‘formerly did not 
exist, which is the class searing most of the weight of the inflationary spiral.” 


Balaguer said that he is in favor of a change in the regulation increasing the 
price of fuels. We went on to say that since uis arrival in the country he 
had in no way attempted to hamper the work of the Guzman government. 


“Om the contrary, I have left it free from criticism and anything which might 
impede its work; however, within the framework of the idea I now have of the 
policy ani the conduct I am now observing with resroct to the government, I 

have always maintained that this government must be respected, that constitutiona- 
lity must now be a sacred matter for Dominicans and that President Guzman must 

be helped to complete his four years and do his utmost, not only for his own 
satisfaction but for the country.” 
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He said that he is among those Dominicans who consider themselves friends of 
President Guzman, “a friend of his in this extremely serious historical moment 
of the country when he has been called upon to exert an effort of great 
transcendency for all Dominicans. I know that he has big problems, and it 
seems to me that we should not hinder his work but help hia.” 


Balaguer repeated his readiness to offer the government “my modest collaboration.” 
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DOMINICAN REPUBLIC 


JIMENEZ'S BID TO LEAD OAS TERMED ‘VERY GOOD’ BY HERRERA 
Santo Domingo EL NACIONAL in Spanish 11 Aug 79 pp 1-2 
[Article by Joaquin Suero] 


[Text] Quito, Ecuador, 11 Aug--Luis Herrera Campins, President of Venezuela, 
termed “very good" the candidacy of Dominican Foreign Minister Ramon Emilio 
Jimenez Keyes for the secretariat general of the Organization of American States 
(OAS). 


The Venezuelan president said at the same time that he had promised his Dominican 
colleague, Antonio Guzman Fernandez, to give him a reply in the last two weeks 

of this month to his request that the Dominican Republic be given preferential 
treatment in the sale of oil. 


The Venezuelan president talked with Dominican newsmen in the Quito Hotel, in 
this capital, where other statesmen are staying who came to the country to 

be present at the swearing-in ceremony of Dr Jaime Roldos Aguilera as the consti- 
tutional president of this country. 


Herrera Campins said that the announcement that he would give a reply to President 
Guzman's request was communicated through a Dominican commission which visited 
Venezuela and which talked with officials of the Ministry of Mines and 
Hydrocarbons on this subject. 


"I talked with them and told them that we were considering this question and 
that I had spoken about it with President Guzman,” he said. 


Herrera Campins confirmed to the Dominican vice president, Jacobo Majluta, what 
he had informed the commission. 


Majluta heads his country's delegation to Roldos' investiture. 


The Venezuelan president said, with regard to the Dominican request, “We are 

operating within the framework of the Organization of Oil Exporting Countries 
(OPEC). But, of course, we can reach a special understanding with respect to 
financing." 
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As for the candidacy of the Dominican foreign minister for the position of 
secretary general of the OAS, Herrera Campins said that although it seems to 
be good, “Venezuela has not yet made up its mind, since we are taking a look 
at all candidacies, as every country has its own candidate." 


However, it was learned in diplomatic circles that Venezuela will possibly support 
the candidacy of the Dominican diplomat and military man and that all the 
Caribbean countries might do so, too. 


It was also said that Jimenez could obtain the support of the majority of the 
Central Americal countries. 


The Quito Hotel, in which the Dominican delegation is staying, also is the 
lodging of most of the foreign presidents who are attending Roldos' swearing-in, 
including the Spanish prime minister, Adolfo Suarez; Violeta Chamorro, member 
of the Nicaraguan Government Junta; the Colombian president, Julio Cesar Turbay 
Ayala; and the secretary general of the OAS, Alejandro Orfila. 


Orfila discussed hemispheric matters with the Venezuelan president and the 
Dominican vice president, Jacobo Majluta. 


Herrera Campins felt it necessary to strengthen the OAS. Im this regard, he 
added that there is optimism, after the action taken by the hemispheric organization 
in the Nicaraguan crisis. 


And he considered the activities of the Andean Group a success, saying that 
they worked together cordially in the Nicaraguan situation. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BOSCH WITHDRAWS DIALOG OFFER, URGES CABINET REPLACEMENT 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 10 Aug 79 pp 1-2 
[Article by Hugo A. Ysalguez] 


[Text] Former president Juan Bosch announced yesterday the withdrawal of the 
Dominican Liberation Party's [PLD] proposal to the government to discuss with 
other sectors measures aimed at the correcting of the serious economic problems 
affecting the country. 


At the same time the writer and politician suggested a complete change in the 
cabinet of President Antonio Guzman, saying that “it is a bad cabinet of 
incompetents." 


Bosch said that the PLD had withdrawn the general proposals which it had sent 
to the Secretariat of Finance and that they would serve as the bases of its 
proposal to discuss the nation's economic crisis with representative sectors 
of the country. 


The PLD, meeting in an emergency session in the organization's national head- 
quarters, made ready to reiterate its proposal that the government commit itself 
to the country to abandon the use of violence in its relations with workers 

and unions. 


The PLD also made a change in its attitude conditional upon the government's 
bringing to justice "the criminals who on 1 August assassinated and wounded 
Dominican men, women and children." 


Those incidents to which the PLD made reference took place during the drivers’ 
strike and resulted in the deaths of several persons and the wounding of dozens. 


The PLD proposal had been received by the government, and the first of the 
meetings to be held on this subject was to have taken place next Monday, 13 August 


"Those meetings would require an ambience of political and social harmony and 
respect for democratic standards which are not now present in the country,” 
says the statement by the PLD executive committee. 
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On another matter, Professor Bosch said that the present government cabinet 
is bad, with one or two exceptions, and advocated its replacement. 


"The members of the cabinet do not know what the state is. It is a cabinet 
of incompetents who do not know what a government is or what the word politics 
means,” he said. 


He indicated that most of the government officials think that a drivers’ strike 
is capable of toppling the government. 


"Strikes do not topple governments. These fellows should learn politics, since 
they cannot lead the state without knowing word one about politics,” he emphasized. 


Bosch said that there are secretaries of state who go about filling President 
Guzman's head with "false reports, fears that he will be toppled." 


He said that those who topple governments are the armed forces, "and the 
Dominican Armed Forces are not going to topple this government.” 


"It is a mistake to think that a strike is going to topple a government. Strikes 
are social movements. They are really ignorant of what happened to the 1963 
government,” he observed. 


Then he added, "It is a stupidity to be expected of the frivolities of Dr Pena 
Gomez to say that the 1963 government was toppled by a strike. My government 
was toppled by the armed forces, headed by the American Military Mission.” 


Bosch felt the fear experienced by the government that it was going to be toppled 
is preventing it from adopting the measures needed to resolve the country's 
problems. 


"The government's popularity is at rock bottom because it does not take action 
on anything and in particular has not taken steps to face up to the economic 
crisis," he said. 


The political leader emphasized that President Guzman was led to believe the 
economic situation to be quite good. 


"For example, President Guzman has been led to believe that construction work 
is at an optimal level; however, this is not true. Private construction work 
is perhaps at the same level as two years ago; however, such construction work 
cannot be compared to state construction activity,” he pointed out. 


Bosch said that at present there is no state construction work and indicated, 
"President Guzman is being fooled with false information because he is not 
being given the total picture; he is only being given isolated information 
so that he cannot relate one thing to another." 


19 








Then he added, “The economic crisis is real and effective and is being felt by 
everyone, except the high officials who raised their salaries, as in the days 
of Trujillo when a secretary of state earned 3,000 pesos a month.” 


After complaining that the government is not doing anything, Bosch said, "Then 
they allow gangs of scoundrels to go out in the streets to kill Dominicans 
who are not firing guns and treat them as if they were enemies in a war. 


"Naturally, with actions of this kind, why would not the government's popularity 
fall?" he concluded. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


GUZMAN ORDERS R:-<SION OF SHELL CONTRACT 
Santo Domingo EL CARIBE in Spanish 10 Aug 79 pp 1, 13 
[Article by Jose B. Baez Guerrero] 


[Text] President Antonio Guzman has ordered revision of the contract signed 
by the Shell Petroleum Co and the state. 


The president of the Dominican Oil Refinery, Engineer Manuel Enrique Tavares 
Espaillat, made the announcement yesterday after a visit by the chief of state 
to that company's installations in Haina, according to information released by 
the press office of the presidency. 


Tavares Espaillat said that he hopes the contract revision negotiations will 
take place “in a friendly spirit. 


"I can give you no further information,” Tavares Espaillat added during a tele- 
phone conversation with EL CARIBE. And he refused to discuss the possibility 
of the state's offering to buy the shares held in the company by Shell. 


Guzman said that by decree he will appoint the members of a commission which 
will represent the Dominican state in the contract revision proceedings. 


The press office made the announcement after a meeting of the chief of state 
with leaders of the drivers’ unions in the Bar Salon of the National Palace. 


Rafael Estevez Almanzar, head of the Drivers’ Struggle Committee, said after 
the meeting, "The revision of the contract is [an example of) the president's 
deceiving us. 


"That agreement was nullified when Venezuela nationalized its oil, since the 
contract provides that in order for it to remain in force Shell must have its 
own wells; and it does not have any,” Estevez Almnzar told EL CARIBE. 


“What the government should do is nationalize the refinery and lower the price 
of fuels with its profits,” he added. 
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On another matter, Tavares Espaillat said that the refinery would resume operatior 
today after three weeks of maintenance work at the plant. 


Guzman toured the installations of the refinery in the company of Tavares and 
Engineer Abram Linde, general manager; Jose Maria Gonzalez, Dr Bernardo Vega 
and Ricardo Brin and Carlos Ruiz Gamboa, Shell representatives. 


The president arrived at the refinery a little after 1000 hours and remained 
over an hour. He arrived back at the National Palace at 1144 hours. 


Brin, general manager of the Shell Co, said at the end of July that this company 
would consider an offer from the state to purchase the shares it owns in the 
refinery. 


Shell and the state are each owners of 50 percent of the refinery's stock. 


Tavares suggested some days ago that the government should take total control 
of the country’s ofl purchases and establish a state oil corporation. 


He added that if the government acquires the oil directly from the producing 
companies, it would use the refinery only as a company for the processing of 
the cemiprocessed crude oils which the country received from Venezuela. In 
that way, Tavares said, the country would be able to obtain financing, lines 
of credit and more profits than it does by the present method of marketing fuels. 


On that occasion, Tavares said that the contract signed by the state and Shell 
seven years ago “is anachronistic" because many changes have taken place in 
the oil industry in the interin.. 


He said that these changes have totally altered the situation with regard to 
marketing of crude oils. 


It was his opinion that “if we adhere to the letter of the refinery agreement, 
its earnings could increase to a level socially unacceptable to the government." 


"On the other hand, there could be an abrupt decrease in earnings which would 
cause the refinery to suffer large losses," he added. 


Refinery spokesmen have said that it has been operating at a loss since it began 
to function and that, due to this situation, expansion work which was supposed 
to have been completed this year has been postponed. 


The refinery's storage facilities have a capacity of 300,000 barrels. 


Refinery officials have admitted that the plant has “physical limitations" 
which prevent it from guaranteeing supplies of fuels when consumption rises 
unexpectedly, as happened a few months ago when a plant in Venezuela which 
supplies reconstituted crude oil to the count;+ was damaged 


The operation of the refinery “is largely dependent upon the flexibility of 
its suppliers," a spokesman said recently and added that at the present time 
the company is not in a position to increase its storage capacity. 
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PRESIDENT ROLDOS VISITS DISTRICTS IN QUITO SUBURBS 
Quito Cadena Ecuador Radio in Spanish 1255 GMT 24 Aug 79 PA 


[Excerpt] Roldos, a popular president, does not want to rule from his 
desk. In an effort to remain close to events, he paid a series of 
visits to Quito’s suburbs along with Mayor Alvaro Perez. 


The president attracted great crowds. The people wanted to voice their 
affection and their hopes for attention to their many problems. More 
than one citizen remarked that military dictators never get anywhere 
near the people. 


The visit began at El Tejar parking lot. From there, he went to 

El Salvador, El Placer, El Paletillo, Silbulo Alto, La Ferroviaria Alta. 
La Ciudadela Forestal and Comite el Pueblo districts. He also visited 
the San Roque and southern wholesale supermarkets and the historic Siete 
Patios House in San Roque District. 


During his visit to this colonial mansion, Roldos announced a program 
for the abolishment of shantytowns. 


In Silbulo Alto he said he and the mayor had come to look into local 
community needs and that despite the shortage of resources the govern- 
ment would attempt to meet then. 


Speaking to the crowd that welcomed him at La Ferroviaria Alta, Roldos 
said that each day he feels the growth of his commitment to the people 


because he is not a demagog, because he does not like to lie and 
because he sees so much need, 
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RESIGNATION’ HALTS CALDERON MUNOZ MURDER TRIAL 
Quito VOZ OE LOS ANDES in Spanish 1730 GMT 21 Aug 79 PA 


[Text] The trial of the murderers of economist Abdon Calderon Munoz has 
been halted by the resignation presented by the president of the Mili- 
tary Court of Justice, Naval Capt Angel Arias, in whose court is being 
heard the case in which the main suspect is Gen Bolivar Jarrin Cahuenas. 


President Jaime Roldos accepted the resignation presented by Naval Capt 
Angel Arias. The Military Court of Justice was left without a head now 
that the trial judge i: no longer present. 


The order to attack economist Abdon Calderon Munoz was issued by the 
Government Ministry, Lt Col Silvia Arias Torres said yesterday. Colonel 
Arias is former chief of the Guayas Criminal Intelligence Service [SIC]. 
He participated in the investigation. 


Arias Torres made the surprising statement before the 6th penal judge, 
clearing up the murder of the radical Alfarist Front's leader. Arias 
Torres said that according to statements by Guillermo Mendez Baldeon 
and others, they had personal or telephone conversations with Abel 
Salazar or Jaime Hermosa and they said that the order had been issued 
by the ministry. But they explained that Calderon Munoz was to be 
beaten up, not shot. 


He also said that when Mendez went to hide in Ambato he was ordered by 
Abel Salazar to go to Quito so he could be paid and leave the country. 
Arias Torres also said that he had investigated the former Office for 
Political Security [OSP] agent Oswaldo Rivera at his own home because 
he realized that certain information was being leaked out, such as the 
arrest warrants issued against other persons such as Delfin Murillo and 
Oswaldo Rivera himself. 


The former SIC chief said he recalled that Rivera had told him that Abel 
Salazar coordinated the work to be done and that Rivera took Mendez and 
his mistress Melba Novoa, first to Santo Domingo de los Colorados, later 
to Ambato and then to Quito to receive the money, and that he had left 
Mendez there. 














Lt Col Silvio Arias also said that the investigations showed that Melba 
Novoa did not know anything of the attack and it was only when Mendez 

was arrested in Ambato that she received the money from him. He referred 
to his transfer and said that he had not asked for it and that he 
beliewed that he had been transferred because of the investigation he 
was carrying out. 


These declarations support the charges made by the Calderon family and 
the suspicions smong the people that it was the Government Ministry 


which ordered the attack on Calderon Munoz. The suspects have not been 
able to refute the evidence gathered against them so far. 
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MPD LEADER'S MURDER DENOUNCED--Deputy Jaime Hurtado Gonzalez today made 
alarming charges of abuses committed against leaders of his party, the 
Popular Democratic Movement [MPD]. In a press release, Hurtado refers 
to the disappearance of Humberto (Grande), one of the leaders of the 
Guayaquil Workers Defense Front and member of the MPD leadership in 
Guayas, who was later found murdered in [words indistinct]. Hurtado 
also notes that some delegates who attended the MPD National Convention 
recently in Quito have been harassed since they returned to their 
provinces, especially in Napo Province. Hurtado also charged that the 
leader of his party's brigades in Quito, Osvaldo (Tohoapanta), had his 
home raided and was later errested. According to Hurtado, persons in 
military uniforms did this. [Text] [Quito Cadena Ecuador Radio in 
Spanish 2300 GMT 30 Aug 79 PA] 


cso: 3010 














PARAGUAY 


RADIO DIRECTOR DISCUSSES PRESS FREEDOM 
Asuncion ABC COLOR in Spanish 30 Aug 79 p 11 PY 


[Excerpts] "Freedom of the press in Paraguay” and “informstion, props- 
ganda and the mass media on which we rely" were the subjects discussed 

by “wo government officials at a conference Tuesday evening. The confer- 
ence was sponsored by the Policemen’s Association as part cf ceremonies 
commemorating policemen’'s day. The officials who gave the conference were 
Alejandro Caceres Aimada, national deputy and director of Redio Nacional; 
and Anibal Fernandez, presidential under secretary of information and cul- 
ture. 


The following are excerpts of the conference. Alejandro Caceres Almada 
discussed the subject: “Information, propaganda and the mes media on 
which we rely." He started by defining the terms “information,” “publicity” 


and “propaganda.” 


Caceres Almada said that the “mission of a journalist is to seek the news 
day and night and that surely his only satisfaction is to obtain informa- 
tion and be able to report it." He noted that honesty in journalism is of 
fundamental importance and added that another essential point is that “sa 
journalist must always base his reports on the truth.” 


He went on: “And this is precisely where we encounter problems with our 
so-called freedom of the press, because there 1s no freedom of the press 
when excesses are committed. Freedom of the press is that which is used 
rationally with objectivity, acd consequently with responsibility. Why?’ 
Because it is the servant of a people, of a nation.” He said: “You will 
provably find that a report or a commentary against our country will be 
immediately published in our country. Why’ Because there is not journal- 
istic responsibility, no cbjectivicy.” 


We are all involved in the struggle to stop excesses and the instability 
which some have tried to create in our country. What has been achieved 
with this instability’? Merely to create an atmosphere of wncertainty, un- 
rest and a lack of confidence in the authorities. Why was it done’? This 
is a campaign which has been organized from vutside anc from within car 
country. 
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Ceceres Almada said that he is mot making any charges egainst newspaper 
directors or newspaper owrers “because, with their best intention, these 
gentlemen, who are really not journalists, rely on certain people who are 
trained to use the mass media.” He added: “When « communist infiltrates 
a certain newspaper, or mass media, he is not just any communist; he is 
an intellectual, en individual who has been trained for that job. He 


therefore conscientiously accomplishes his task of creating unrest and 
iustability.” 


Caceres Almeda also said that: “Information is sometimes distorted or 


biased, and that half truths are published which are just as hareful as 
false information.” 
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PARAGUAY 


BRIEFS 


LAWYER PELEASED--Lawyer Mirio Milciades Melgarejo left Tacumbu prison at 
1459 ye:'terday after 70 days. After his release Melgarejo held a meeting 
wit! in-cerior Minister Sabino A. Montanaro at the latter's office, but the 
dc -*ls of the meeting have not been disclesed. The release of lawyer 
Melgav2jo practically voids the charges of the investigations department 
which connected him with alleged subversive activities, according to re- 
marks made last night by the lawyer for the defense, Terecio Franco Anazco, 
The trial on alleged charges of revolt [motin] will still go on, [Excerpt] 
[Asuncion ABC COLOR in Spanish 28 Aug 79 p 13 PY] 
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PERU 


FRESIDENT, FOREIGN MINISTER INTERVIEWED ON NONALINED MOVEMENT 
Belgrade TANJUG in English 2122 GMI 2 Sep 79 LD 


[Text] Lima, 2 Sep (TANJUG)——"As Yugoslavia, Peru too wants and fights 
for the non-aligned movement preserving in the political field its 
perfect purity. That is, for being, as so far, fully independent of the 
existing poles of world power," stated Peruvian President Francisco 
Morales Bermudez to TANJUG's correspondent in Lima Velizar Savic, 

before leaving for Havana to the sixth summit of the non-aligned coun- 
tries. 


"In its conception of non-alignment Peru does not accept hegemony of any 
ceitre of world power, no matter which it was," the Peruvian president 
said. “What is most important is to expand boundaries of the activity 
of the non-aligned movement and to transform global political action 

of the movement into actions which will bring about rectification of 
injustices in the present international economic relations," he said. 


“(Word indistinct] of the circumstances in the world today, confronta- 
tions along the ‘north-south’ lines must be translated, within the 
framework of the movement of non-alignment, into practical formulae 
whereby pressure would be brought to bear, particularly on the big 
world power centres, with a view to reaching a formula of understanding 
of what we, the non-aligned, call the unjust international economic 
order.” 


At the end, the Peruvian president expressed his high opinion of the 
Yugoslav president. 





"President Tito is a great world statesman. I wish to meet him 
personally, as I know very much about him. He ‘s known in our country 
as a statesman, a politician who strives for the s:cial rights of his 
people, and also of the whole world." 


Peru's foreign minister, Carlos Garcia Bedoya, also talked with TANJUG 
correspondent before departure for Havana. In this interview, he 
expressed his conviction that the Havana conference would "consolidate 











the non-aligned movement and, in doing so, confirm the stand that the 
non-aligned movement is and remains independent and that it has its own 
solutions for the problems of our time." “Peru expects that the non- 
aligned movement will again prove its capability in Havana to decisively 
influence the setting up of the new international economic order, above 
all in terms of the developing countries’ needs," he added. 
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PERU 


MAGAZINES FORESEE OUTBREAK OF TERRORISM 

Montevideo EFE in Spanish 1844 GMT 21 Aug 79 PY 

[Report by Enrique Valls] 

[Text] Lima, 21 Aug (EFE)--While a conservative magazine today, Tuesday, 
denounces the appearance of alleged “Tupamaroism” in Peru as a result of 


the teachers strike, another, progressive magazine asserts that the 
situation has not gotten out of hand. 





The biweekly OPINION LIBRE indicates that the recent attack of Chimbote 
Radio Progreso and the dissemination of a communique attacking the 
government by those who briefly took over the radio station could be 
the beginning of “Montoneroismo" or “Tupamaroism” in Peru. 


OPINION LIBRE asserts that the group that took over the radio station 
indicated that it belonged to the Single Union of Education Workers of 
Peru (SUTEP), which is controlled by the leftist group “Red Fatherland." 


This, to the magazine, is “especially serious, because events of this 
type have never occurred in Peru." The teachers conflict, which still 
persists, cannot be solely responsible for such events, according to the 
biweekly. 


The magazine deduces that the events in Chimbote, a port north of Lima, 
“are the first case in terrorism in the style of the ‘Montoneros’ or the 
"Tupamaros.'" 


It also asks where the “experts” in the takeover of buildings, the 
blockading of communications media and other actions attributed to 
members of the "SUTEP," as well as the money to organize the actions 
are coming from. 


On the other hand, the weekly CARETAS comments on a possible guerrilla 
outbreak in Peru, noting it would not be the first one, because such 
outbreaks occurred during the term of President Fernando Belaunde, who 
was overthrown by the military in 1968. 
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In this magazine's opinion, the situation has not yet gotten out of hand. 
Although the armed patrols against the rustlers who are attacking areas 
in Peru, the collapse of high tension towers, the deraiiment of trains 
and the appointment of local y,overnments has already led, according to 
CARETAS, to a government meeting to analyze these events. 


In some localities of Ayacucho and Huancavelica departments, neighbors 
have expelled the authorities named by the government and established 
municipalities without official authorization. 


On the other hand, the peasant patrols, which have increased over the 
past few months in Cajamarca, in northern Peru, are armed groups that 
fight rustling and are encouraged by the local government, although 
they are not very much appreciated at the present time. 


The recent death of six peasants in Chota, Cajamarca, in a confrontation 
with the police over an eviction had nothing to do with the patrols, 
according to CARETAS. 


The government's concern regarding these patrols is, asserts the maga- 
zine, their alleged execution of rustlers. 


Nevertheless, it indicates, the extremist group “Red Fatherland” is 
trying to control the movement of the local self-governments, and the 
recent detention of Gonzalo Fernandez Gastos, a member of the Movement 
of the Revolutionary Left [MIR], in Lima caused the spread of a rumor 
about a guerrilla outbreak. 


The MIR was the guerrilla movement created by Luis de la Puente Aceda 
during Belaunde's term. 


Anyway, CARETAS concludes, there is the possibility “which is always 
present, that violent ultraleftist groups” will direct the phenomenon 
of the armed patrols toward other ends. This has not yet happened, 
however, the magazine asserts. 
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PERU 


FIRST LEFTIST PRESIDENTIAL NOMINEE BARRANTES INTERVIEWED 
Lima CARETAS in Spanish 6 Aug 79 pp 27-31 


[Interview with Alfonso Barrantes Lingan, presidential candidate, by 
Cesar Hildebrandt; date and place not given 


[Text] Alfonso Barrantes Lingan, presidential candidate 
of the UDP fPopular Democratic Union/--a conglomerate 
of 18 parties, factions and microfactions that are 
basically Maoist--is unique among the Peruvian left. 
He is young. He was a member of APRA /American Revolu- 
tionary Popular Alliance/ and in 1958 he became a 
member of the communist party. In 1962, however, he 
left the communist party and promised himself that he 
would become an independent Marxist Leninist, a position 
he has maintained even as president of the UDP. From 
his past political associations he has retained a high 
degree of discipline and team work and, in addition, he 
has an uncomfortable knack for understanding and 
acknowledging che mistakes of the left, those things 
which he calls cannibalistic practices and exercises in 
mutual exclusion. 


{Question There is something curious and dramatic about efforts to unite 
the left: the most popular candidate, perhaps the only one with proven 
popular support, Hugo Blanco, does not attend any of the meetings. Do you 
believe that unity will be achieved in this manner? 


/Answer/ There is no question that his absence works against true unity and 
we are making efforts to have him join us. 


/Question/ Blanco says he will not attend the meetings as long as the 
Orthodox PSR /Socialist Revolutionary Party], the Christian Democrats and 
the FRENATRACA are represented. Do you agree with his opposition to these 
groups? 


/Answer/ No, absolutely not. That is the biggest discrepancy between the 
Trotskyite position and ours. We have agreed to include in this effort to 
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achieve unity the Christian Democrats, the PSR and FENATRACA. Also two 

other groups which have supported a boycott: Patria Roja and the Proletarian 
Communist Party. But despite these differences, we are trying to talk to 
Hugo to see how we Can surmount what appears to be insurmountable. 


/Question/ However, insurmountable strategic differences do exist. While 
8lanco espouses the thesis of a permanent revolution and your group 
believes in an uninterrupted revolution by stages, parties such as the 
United Communist Party believe in a revolution by stages. Do you believe 
that a joint front of the Peruvian left can be built over these differences? 


{Answer] We are not now discussing how we will build socialism in Peru. We 
are not in power. What we are looking for is the ouster of the military 
dictatorship and the arrival of a revolutionary government of the people. 
As a result, while we apply the principles of a united front policy each 
group, without losing its identity, can agree with the others on certain 
specific points. 


/Question/ Doesn*t Allende*s experience seem to be a tragic example of what 
can happen to a broad front which begins to disintegrate as it gains power? 
⸗ 


Ansve Of course, but fortunately history does not rereat itself. So 
our efforts are not an attempt to repeat the Chilian experience. 


/Question/ You, as the first formally selected candidate of the left, have 
maintained that the revol:‘tion is made by revolutionary violence. What 
makes you c.0ose the electoral route now? 


/Answez/ Theoretically, we know that only through revolutionary violence can 
the dominant class be removed from power. But we also know that the v.e of 
legal means is necessary to make our views known. And to this we must add 
the experience of the Constituent Assembly's electoral process which shows 
that if we use legal means efficiently the left can increase poyular support 
for its proposals. We are obligated to face the enemy on ali fronts. 


/Question/ It is a curious thing. You are president of a front that includes 
several Maoist organizations, but you do not believe in Maoism... 


/Answer] Excuse me, but it is not a matter of believing. Marxism-Leninism 
is not a church where one must go to renew ones faith. It is a science. 
And within that discipline Mao represents one of the latest contributors to 
its development. I would like to say again that I do not believe in 

Maoism because we are still living through the imperialiga phase and as long 
as this phase exists Leninist theory is still in effect. Mao, as a true 
Marxist, taught us that imitation is the worst that can happen to a revolu- 
tionary process and this is why things that were done in other countries are 
done in Peru. That is why we call ourselves Mariateguistas. To be a 
follower of Mariategui is the truc way to be a Marxist-Leninist in Latin 
America. 
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[Question/ Whom will you vote for, Mr. Barrantes? 
[Answer] But our ballots are cast in secret... 
/Question/ Are they that much of a secret? 


/Answer/ Unless the UDP makes a political decision. Then I would say whom 
I was voting for. 


{Question Would you vote for Blanco? 

{Answer] Yes, if that were the UDP's decision, then I would avide by it. 
{Question/ And do you think that the UDP might make such a decision? 
/Answer] It is a possibility. 


{Question] X magazine reported that Hugo Blanco has refused to be a 
candidate because he is following the orders of the 4th International's 
Unified Secretariat just as in the sixties the Trotskyites followed Nahuel 
Moreno’s orders to expropriate the banks. Do you believe that the accusa- 
tion is justified? 


/Answer/ I do not know whether it is justified or not but perhaps Ismael’s 
Trotskyite background provides him with an insight to the matter. But what 
I would like to do is to recognize Blanco's legitimate right, just as that 
of any comrade from any group, to wish to be the candidate of the left. 


{Questior] In an interview vou said that you continued to admire the loyalty 
and sacrifice of the APRA rank and file from whom you learned a great deal... 


[Answer] And I still feel that way... 


Question] You still feel that way. Okay. The question iss Given its center- 
left leadership, would some type of rapprochement with the APRA be possible? 


/Answer] I think that it is premature to talk about it. And it will 
continue to be so as long as the Peruvian left continues to be splintered. 
Alliances can be proposed only when there is sufficient authority to make 
agreements on solid grouna. 


(Question Speaking of shortcomings among the left, you have said: “We 
are incapable of having a respectable, serious and mature political image.” 
Does this criticism extend to the UDP7 


Answer] Of course. And not only to the UDP butto myself as well. I am 
aware that we still have mt reached that level of maturity tiiat «111 gain 
for us the people's confidence rather than just their sympathy. The people 
sympathize with us but they still do not have confidence in us. One of the 
tests of our ability will be whether or not we can achieve unity. 
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[Question] Do you feel that your candidacy is a unifying factor? 


Answer] Actually, I am a pre-candidate of the UDP. But I would like to say 
that I have no political ambitions and that I am ready to give up my 
candidacy without any problems. 


(Question) What is the greatest threat to leftist unity? 


/Answer] First of all our history. This whole phase of political cannibalism, 
of mutual exclusion, of excessive rhetoric. To this we must add the social 
standing of some of the leaders and to the unhealthy desire for publicity of 
some of them... 


/Questivn) Of course if I were to ask you for some names you would refuse to 
rovide them... 


/Answer/ I am certain that a reporter like you could clearly identify then. 
There are many problems affecting leftist unity, but specifically we are 
going to test our ability to surmount them. I would like to tell you some- 
thing I have not said publicly before and that is that I will not be 
devasted if we cannot reach an agreement before the elections. 


/Question/ Do you mean that? 


/Answer/ We may not be able to reach an agreement and demonstrate that we 
have not been able. 


(Question/ And lose? 





{Answer] That*s right and lose. 
Question] You say that with such stoicisn. 


/answer/ The real losers would be the leaders. Our people would continue to 
ain experience and discover that perhaps we are not their real leaders, the 
ones they deserve. And perhaps after having this experience, the people will 
look for and form their true leaders. I would like to say that I, for 
example, am a provisional leader. I will not cling to this presidency. 


/Question/ Since you maintain that you are a Mariategui follower and since 
you are an extraordinarily sincere man, can you tell me how many leftists 
have actually read Mariategui? Aren't they, in fact, small in number? 


/Answer/ Yes, but this is a national phenomenon. If we were to ask APRA 
members how many had read the works of Haya, the percent would be very 
small. And if we were to ask PPC [Popular Christian Party/ members how many 
had read a book on social christian doctrine, the number would be even smaller. 
It is a nationwide shortcoming. 








(Question You then do not agree with Genaro Ledesma that the left, 
heppily , will receive 40 percent in the coming elections? 


JAnswer/ I believe that the struggle must be carried out happily but also 
responsibly. I am not, therefore, one who makes predictions. 


{Question/ I feel that you view power as something far in the future... 
fAnswer]/ That*s not it exactly. But the truth is that I would be deceiving 
myself if I had ambitions of power since I really do not have the real 
support of the masses. At that point when I truly oecome involved with 
the masses through my work and they realize that I am really consistent 
about defending their interests then they will give me their support. In 
other words, power does not come and go at will. That closeness is built 
slowly and patiently. 


{Question/ What is your opinion on tie growing rift between Blanco and 
Ledesma? 


/Answer/ It is a rift which I deplore and I will do everything possible to 
settle it. 


/Question] Who is right? 
/Answer/ Everyone could be rigut. But the question is who knows the truth? 


{Question/ Well, since you asked the question, why don*t you answer its 
who knows the truth? 


[Answer] The people. 


Question] And since the people gave more of their support to Blanco, then 
Blanco possesses the truth? 


{Answer] Absolutely. 
/Question] You don't like Ledesma, do you? 
/Answer/ Of course. He is even my countryman. Politically, I admire him. 


/Question] You have been a member of APRA and of the communist party. Are 
you definitely in the Marxist-Leninist camp? 


/Answer/ Definitely. 


{Quest ion] But as a disciple of Mariategui, you could be fickie with 
respect to Eurocommunist, for example. 
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/Answer/ Eurocommunism is okay for Europe. If you would like to coin a 

new word you could speak of Americommunism, but those are linguistic games. 
However, it is true that in Latin America there is a trend towards 
affirming autonomous positions. 


{Question} Someone has said that in past elections a FOCEP-UDP 
alliance was not possible because of the intransigence of the Majority 
Communist Party. Could this happen again? 


/Answer/ No, circumstances have changed. At this time the Majority Communist 
Party is part of a front called FRAS and it is in fact no longer a UDP ally. 
This story is true. The UDP Electoral Commission accepts the Majority 
Communist Party*s veto for a reason which can be criticized publicly now: 

the UDP was being opportunistic thinking that it could win over the CCTP 
{General Confederation of Peruvian Workers] through the Majority Communist 
Party. It is the petit bourgeoisie who are in a hurry because they are 
frightened when they think about the revolutionary work that will take 

15 or 20 years and they want to accomplish everything by tomorrow... 


{Question You in any case possess Maoist patience... 


/Answer/ Well, it is not only Maoist patience but also the patience and 
Caution of the Peruvian Indian. 


Question] Do you definitively believe that because of a lack of organiza- 
tion and perspective, the left cannot expect to win the coming elections? 
Am I wrong? 


/Answer/ I think that the left is trying to achieve unity so that it can 
face the right. And the left has discovered something which signifies 
progress and that is that one cannot speak in generalities. That is why 
a program is being prepared to serve as an alternative to the rightist's 
program. I am not as pessimistic as might be imagined... 


{Question/ How is it possible to prepare a united government program from 
three substantially different strategic perspectives? 





/Answer/ When we speak of a government program we are speaking of a 
discussion that will lead us to search for basic common ground. If that 
is not possible we must opt for a minimum platform of agreement with the 
united fropt policy... 


(Question Returning to the efforts at unity, how do you propose to convince 
ee that the Christian Democrats, the FRENATRACA and the orthodox PSR 
belong to what the left-wing calls the “popular masses.” Do you think that 
you can be so convincing? 


[Answer] I do not presume to be convincing or anything of the kind. I 
believe that there can be friendly discussions on this. A decision will 
have to be made on this and we must be very clear about its all groups 
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admit the possibility of wnity. The only ones who are opposed are the 
Trotskyites. The possibility exists, then, that they will leave the 
leftist camp on their own. We cannot be blamed for that decision. They 
will have decided to stad alone... 


(Question] They would be on their own with the leftist candidate who 
received the most votes in past elections. 


[Answer] That’*s possible. Anc it would be unfortunate if there were two 
leftist candidates. 


(Question) But it would appear that that is what will happio. You are 
such a realist, aren*t you going to say anything about it? 


[Answer] Yes, but I prefer not to hasten it. 


/Question/ Carlos Malpica has just said that the work of the left in the 
Constituent Assembly has been faulty, that the left has been highly irres- 
ponsible and that in the future new guidelines will have to be established 
for the selection of candidates. Do you agree with this? 


/Answer/ Yes, of course. In addition there is something else that :: 
quite shocking. Some 90 percent of the intellectuals in Peru are lett): *s 
and yet the leftist groups have made a serious mistake by not closing °.# 
gap between us and them, by not using their talents to build a cocialist 
alternative for Peru. 


/Question/ What was the worst mistake the left made in the Constituent 
Assemb]; 





/Answer/ Their lack of discipline. They refused to sit down and discuss 
what needed to be done. The majority had no real experience in party 
politics. 


/Question/ Malpica also says that to date the left has acted in a parochial 
manner and that it must begin to work seriously if it wants to become a 
real alternative to the present form of government. Do you agree with this? 


[Answer] I endorse them. We are lacking somewhat in historical ambition. 
[ must admit that the leftist leadership, in general, does not meet the 
expectations of the masses, the hopes of the masses as expressed through 
the high voter turnout i4 June 1978. 


/Question/ How would you describe a responsible left? 
/Ansver] One that is not responsible for infantile positions... 


[Question] Would you consider as infantile the minority report Carlos 
Malpica ‘supported in the UDP*s name during a meeting of the Arsed Forces 
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Committee when he suggested, for example, that as long as the economic 
crisis remained unsolved the newly promoted officers should not receive their 
new pay or when he recommended that the soidiers and officers be allowed to 
unionize? 

fAnswer] 1 will pass on that and let Malpico answer. But I think that the 


part about the pay increases was not infantile. It was an appeal for 
patriotic action. 


(Question What kind of program would you propose for the armed froces from 
a leftist perspective? 


/Answer/ Nene. 
{Question} That is also what Allende did, nothing. 


/Answer] Well, what happened is that he did not do anything. I am saying 
that we would not do anything [sig/. 


/Question] What should the program of the Peruvian left for 1980 include? 


Answer] We feel that a program based on rigid economic planning is 
essential. 


/Question/ A centrally planned economy? 

/Answer/ Centrally and democratically planned. We have a plan for the 
State structure that begins with district, departmental, regional and 
national assemblies. These government bodies will be clearly defined in 
the plan. There will be consultation on *his... 

/Question/ Consultation with whom? 

/Answer/ With the people. 

/Question/ And only with the people? 

/answer/ Also with the experts. 

/Question/ And what about the businessmen? 

/Answer/ There will be some degree of consultation but obviously their 
opinion will not be the most important. Because the situation is very 
simple: If you want an economy that favors the businessmen you allow a 


market economy to flourish and let the children eat cake. Or you plan the 
economy and you serve the lower classes. 


(Question) But how would you face immediate problems such as unemployment? 
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[answer] For us *Se key lies in planning. Within the planning process we 
must work for decentralization: establish lines of communication with the 
mountain villages and stimulate industry in the rurai areas. in other words, 
a complete change in the production structure. [t is necessary to create 
production centers, regional centers. 


[Question] Do you believe that if you were to appear on television and tell 
the people what you are telling me about a leftist goverment program for 
1980 that you would be attacking the urgent, the dramatic problems of hunger 
and unemployment? You are talking about a development plan. I would like 
for you to talk about an emergency plan. 


/Answer/ I have already told you. We would establish lines of communitions 
between the mountain villages and create industrial centers in other areas. 
In this way we would eliminate much of the unemploymert. 


Question] But then you are planning to serve three or four terms in 
government to implement such a plan... 


[Answer] let us talk, for exampie about health. We would have to nationalize 
the pharmaceutical industry. This would bring down the price of med!cine. 


(Question) Could you explain why you think that by nationalizing the 
laboratories the price of medicine will automatically drop, considering 
that e sesi-processed materials that are used are imported and their 
cost will, in any case, remain the same? 


/Answe., But the fact is that the hypothecial new government is not looking 
for a profit but neg to satisfy the needs of the people. That is the 
difference that must be judged. We would be dealing with a government 

where the pe ple would have to organize and specifically support its economic 


policy... 


/Question/ As a Mariategui disciple and as a realist, have you studied the 
Chilean case? 


{Answer/ Extensively. 


/Question/ What would you say if I were to ask you why the economic policy 
of the Popular Unity failed in Chile? 


[Answer] Tha*® would lead us to make cbservations about internationai 
policies which perhaps would cast new suspicions on the process of leftist 
unity. And in the interest of that process I would like to refrain 
from commenting on why it failed and why the government fell. 


Question] Let me ask you a specific question, How can a leftist recovery 
program be kept from being inflationary? 
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/Answer/ At this time the lower income groups are the hardest hit by 
inflation. This means that it is possible to have the upper income group 

be the one primarily affected by infiation. It would be necessary to resort 
o direct taxation. 


/Question/ Genero Ledesma has said that medium and small private industry 
“must be given all the support that an industry based on real effort 
deserves. The left," he added, “is not here to stifle creativity but to 
encourage it." How far to the left of Ledesma de you stand? 


/Answer/ I am not to the left of Ledesma. Our program defends medium and 
small industry. 


/Question/ And what about large industry? 
/Answer] We will nationalize it. 
/Question/ Will it be expropriated or confiscated? 


fAnswer/ Expropriation is a less frightening-word. But in the end those 
are Matters about which predictions can be dangerous. I am not anxious 
or qualified to talk about this, to discuss these topics... 


/Question/ You were saying that the left lacks historical ambition. Does 
the same hold true for you? 


/Answer/ Possibly. But it is natural because I lack popular support. 


/Question/ Someone said that the Peruvian left lacks leadership, that to 
date it is an impersonal phenomenon that seethed more out of hunger than 
ideas. Do you think this is correct? 


/Answer/ Basically, yes. The people are looking for a vanguard. And I, 

at least, do not consider myself to be part of that vanguard that is 

being sought. I do, however, trust that the people will at the right time 
find their own leaders or ratify those who deserve their endorsement. That 
is the road we are on but it is a long road. In any case, it is not a 
route that will end in 1980. Rather, I would say that the road begins on 
that date. 
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PERU 


CARETAS, ECONOMY MINISTER DISCUSS INFLATION SITUATION 
Galloping Prices 
Lima CARETAS in Spanish 6 Aug 79 p 23 


{Text] Only 13 or 14 months ago the announced visit of an IMF mission to 
Peru--specially if it was headed by a discourteous Linda M. Koenig--would 
cause the Central Reserve Bank bureaucracy and Economy Ministry officials 
to lose sleep. 


The IMF would base its decision on whether to continue or withdraw its 
credit assistance to Peru on the mission's rigid recommendations. Inter- 
national banks make a decision on whether to keep open lines of credit 

to our country or close their financial faucets based on the IMF's decision. 
At that time, this would have meant that Peru would have had to make all 

of its purchases abroad on credit. 


Times change. Now no one worries when they learn that Koenig actually has 
been in Lima since last week heading a team of experts from the Fund. The 
team must prepare its quarterly report and this time it came away with 
more than one surprise. 


It quickly learned that Peru has the second highest rate of inflation in 
the world and the cost of living in July was 7.57 percent. According to 
the discreet official index, we rank second only to Argentina. In June 
Argentina's cost of living rose to 9.5 percent--Minister Martinez de Hoz* 
paid followers bashfully delay as lcng as possible releasing inflation 
figures and they still have not released the July figures. 


Storm of Price Increases 


That gloomy set of Peruvian inflation figures is composed of another set 
of figures which explain--more than the irrefutable agitators and the 
indefensible ministerial obstinacy--the climate of social uncertainty in 
which we lives The food and drink group rose 8.83 percent in July for a 
total of 77.1 percent during the period beginning in July 1978. 
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But the maligned IMF cannot do anything about this gale of increases despite 
its libelist detractors. When Silva Ruete and Moreyra negotiated with the 
Fund last year they were able to obtain only an authorization not to exceed 
a specific limit when expanding the money supply. 


The limit was set at 86 billion soles, but despite galloping inflation, 
the limit has not been reached although the figure comes close. Central 
Reserve Bank experts estimate that the 1979 fiscal year will close with a 
deficit of 79 billion soles if unforeseen expenses do not occur. In any 
case and despite the wide operating room the IMF gave the Silva-Moreyra duo, 
they are giving assurances that inflation will not continue to rise, but 
rather it will drop to a rate of 40 percent per year during the last 
quarter of this year, according to the Central Bank head. Of course at 
the same time he meticulously hid the fact that the cost of living through 
the secomiquarter of 1979 has already exceeded the ceiling set by Silva 
Rueth for the entire years The accumulated total through July stands at 
40.6 percent. 


Basic Changes 


In any case the Minister of Economy ad Finance apparently is not losing 
any sleep over the inflationary “spir).1." Rather, he is devoting his time 
to certain basic changes of unquestio’\able impact such as the approval of 
a new tax package (see issue No. 563) or the standardization of import 
duties. 


The latter was discussed during the council of ministers meeting last 
Monday which was held a day ahead of schedule so that Silva could attend. 
The former corpulent Piura resident was leaving the following morning for 
Caracas o attend a meeting which left Torre Tagle'’s men self-satisfied. 
It was a SELA--Latin American Economic System--meeting where our foreign 
ministry’s candidate, Ambassador Carlos Alzamora Traverso, was elected 
without opposition and unanimously SELA permanent secretary. 


Silva Ruete Interviewed 
Caracas EL NACIONAL in Spanish 20 Aug 79 p A-6 


[Interview with Minister of Economy and Finance Javier Silva Ruete at the 
Central Bank of Venezuela by Maria Antonieta Vargas; date not given/ 


/Text/ “Latin American nations need to call on the International Monetary 
Fund (IMF) when their liquidity problems become more severe and this 
means that some countries must accept guidelines and changes that in many 
cases are disproportionate and prejudicial over the long-term.” This 
remark was made by the Peruvian Minister of Economy and Finance, Javier 
Silva Ruete, at the 5th SELA Conference which accepted his proposal for 
seeking regional solutions to balance of payments, external debt and 
development financing problems. 
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He was, in fact, speaking of the external origin of Peru's poverty-ridden 
economy. Some 16 million Peruvians are affected by the price increases 
which Minister Silva Ruete imposes from time to time based on his 1978-80 
Economic Recovery Program. Three national strikes as well as other strike 
actio.. by teachers, Miners, iron and steel and textile workers have taken 
place in opposition to that unpopular economic policy. 


For nearly an hour the Peruvian economy minister discussed this and other 
aspects of the burning economic and financial situation in Latin America. 
Silva Ruete, a chain smoker, was seated at the same table in the modern 
Central Bank of Venezuela building where the Latin American ministers had 
adopted his proposal. 


/Question/ Why was the recent package Lfardo] of economic measures released in 
Peru, thereby sharply raising the prices of essential consumer goods (food) 
and public transportation? 


/Answer] We call it package. In any case, because it is part of the 
economic program. We have pointed out that as part of the economic 

program wages and prices will be readjusted gradually. At this time there 
was an increase in the price of some basic goods and also an increase in 
wages. It is all part of the integrated 1978-80 Economic Recovery Program 
whose main goal is to stabilize the Peruvian economy. There have been 

some positive results, especially when compared to our situation in mid-1978. 


/Question/ What are those positive results? 


[ki nswer/ First, economic growth during the first quarter of this sear. 

We were able to obtain for the first time after 4 years of a decling a 
higher rate of gross domestic product growth than the preceding year. 
During the first quarter the GDP rose 3.4 percent while in previous years 
its growth rate was only 1 or 2 percent. This 3.4 percent represents 

real growth in the nation's production. We have also managed to increase 
considerably total exports which will allow us to end the year with a 
favorable trade balance, a balanced trade account. Ard we are very rapidly 
recovering our foreign exchange reserves. We now are short $500 million. 
When I took over as Minister of Economy and Finance in May of last year, 
we had a deficit of $1.25 billion. Therefore, we have earned $750 million. 


In addition we are paying all of the Central Bank's short-term debts. 

Another positive factor is that we found that the nation was using 55 percent 
of its total export earnings to amortize its foreign debt and now, after 
rescheduling our foreign debt, we managed to lower that figure to 30 percent. 
And today, because of our increased exports, it is down to 23 percent. In 
other words, it is below the normal level. 





All of these factors show that the 30-month economic program has produced 
very positive results in just 13 months. Therefore, we will continue to 
implement the program firmly. And in this respect in 1980 we will present 
the next government with a stable economy and one that is in the process of 
recovery. 
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/Question/ How will this affect the workers? 


/Answer/ The latest wage increase helps to recover some of the losses. 
Now you know that these are not just government increases but also those 
gained through union bargaining which produces higher wage levels. 


/Question/ Then why are there shutdowns, general strikes and public 
protests in Peru? 


{Answer]/ First because of the general crisis and second because of the 
way in which certain union summits are run because of their political 
affiliation. There are two factors at play here. I believe that the 
nation's problems, especially increasing production and productivity, 
cannot be solved by work stoppages. But if strikes and shutdowns are 
called to demand pay increases knowing that the government cannot raise 
them to certain levels such strikes to a great extent not only do not 
solve the problem but they create more difficulties. 


/Question/ In that case, how can the workers express their need for wage 
increases? 


/Answer/ Strikes are respected and are considered to be a collective 
bargaining tool or one of last resort for workers with unsettled claims. 
But not when workers who have no outstanding claims strike. When national 
strikes are called nothing is negotiated. Only a protest strike takes 
place. Another thing is for a union to ask “We want so much through 
negotiation” and it is granted. But not the strictly political strike 
which only makes it more difficult to solve the problem. 


/Question/ Could it be that the Peruvian unions are practicing what is 
being attempted in forums such as SEILA: unity to achieve greater negotiating 
powers? 


[A nswer/ I do not question the fact that the strike in Peru is always 
being used to gain better pay. And I have no quarrel with that but with 
the political strike. Nevertheless, we respect those strikes. This year 
there have been three strike attempts in January, May and July and they 
failed. That means that there is a certain level of awareness among the 
workers and they don*t want to strike. But sometimes the political 
leaders insist. At this time, outside of the SUTEP /Single Union of 
Education Workers/ affair, everything is operating in Peru. 


/Question/ Are you saying that the prolongued teachers strike is having 
no effect on the nation's economic activity? 


{Answer/ It has a serious impact from the people's point of view. The 
fact that children are without education is regrettable. 


/Question] At the beginning of this interview you spoke of increased 
exports. Could you now give us an estimate of their total value? 
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/Answer] By the end of this year, export earnings will total nearly 
$3 billion. This represents an increase of over 50 percent over last 
year’s earnings. 


/Question/ However, why is the Peruvian economy still unsteady, especially 
when it is now producing enough oil to meet its internal needs? 


/Answer] No. The indeces have shown an upsurge. The problem is that the 
crisis has been extremely serious. There have been decreases of less 
than 4 percent as in the case of revenues, for example. Logically, the 
recovery from such a crisis cannot be achieved overnight. 


As for oil, our prices are below international prices. 


As a result the availability of oil is allowing us to keep the national 
price below the international price. But we cannot allow a wide disparity 
between the two prices to exist because then we would have to provide 
subsidies. When other countries raised oil prices by 35 percent, we only 
raised them by 6 percent. 
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PRESIDENT DENIES ANY TENSION IN RELATIONS WITH SPAIN 


Madrid ABC in Spanish 21 Aug 79 p 10 LD 
{[EFE dispatch: "No Tension Between Venezuela and Spain”™] 


[Text] Caracas, 19 Aug-—-Venezuelan President Luis Herrera Campins said 
today that it is “absolutely untrue” that there is strain or tension in 
relations with Spain. The president replied in this way to a question 
put to him by journalists concerning a certain strain between the two 
countries as a result of the alleged cancellation of several Spanish- 
Venezuelan projects. 


Herrera Campins stressed that these rumors, reported by the press, were 
“absolutely untrue." 


“Close and cordial relations have long been maintained with Spain,” the 
Venezuelan presidenc stated. “The development programs inherited by 
the present administration will go ahead." 


These rumors, which were totally denied by Herrera Campins today, were 
to the effect that the Venezuelan Government had canceled the construc- 
tion of shipyards, a second Pegaso bus factory and a railroad. 





These projects, to be carried out in Venezuela, were agreed on with 
Spain during the former administration of President Carlos Andres Perez. 
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ALUMINU: INDUSTRY TO BE SECOND REVENUE EARNER 
Exports Forecast 
Caracas Fl NACIONAL in Spanish 9 Aug 79 p D-23 


[Text] In a very short time,exports of aluminum will produce revenues of 
2 billion bolivares for the country, second to oil and far above iron, 
according to information released by Venalum [Venezuelan Aluminuws Company] 


The Venezuelan aluminum industry, made up of the [Caroni Aluminum Company] 
and the Venalum, will export 400,000 tons of the metal annually, with 
revenues ranging between 1.9 and 2 billion bolivares per year. On the 
other hand, the export of 20 million tons of iron ore produces some 1.2 
billion bolivares at present prices. 





The Venalum has a production capacity of 280,000 tons per year; and, ac- 
cording to sales forecasts for 1982, the approximate value of its exports 
will be 1.723 billion bolivares, to which the Alcasa exports should be 
added. 


Venalum has a capitalization of 750 million bolivares and has made an 
investszent of 3 billion bolivares. Some 85.33 percent of this capital is 
national, with participation by the Venezuelan Corporation of Guayana, sade 
up in part by the Venezuelan Investment Pund, and the remainder, 14.67 
percent, is held by Japanese associates. It receives electric energy in 
the amount of 14.5 kilowatts per hour per kilo of aluminum from the Guri 
Hydroelectric Power Plant. In annual figures, Venalum's principal pro- 
duction input materials are: 560,000 tons of alumina, 120,000 

tons of petroleum coke, 28,000 tons of brea anodes and 31 million cubic 
meters of gas. 


New Interalumina Company 
Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 16 Aug 79 p 20 


[Text] Venezuela will have all of the natural conditions to be a great 
world producer of aluminum in 1982 with the start up of the first production 
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unit of the Inter-American Alumina Enterprise, C.A. Interalumina, a plant 
now under construction which will have an installed capacity of 1 million 
metric tons per year, according to its president, Dr Oscar Martinez. 


The president of Interalumina, Oscar Martinez, gave a report on the project 
which is being built within the Matanzas de Ciudad Guayana Industrial 
Comples, during a press conference held yesterday in that region of Bolivar 
state. 


The lowing persons also attended the informal meeting: smember:s of the 
Interalumina Board of Directors, Drs Manuel Pulido, Rafael Naranjo, Nelson 
Rodriguez, Heberto Urdaneta, Bruno Sorato, Hans Jochen, Enrique Castells, 
Juan Antonio Muller, as well as several executives and technical personnel. 


The programs being moved forward by the Venezuelan Corporation of Guayana 
in the aluminum sector, according to Dr Oscar Martinez, will enable 
Venezuela to produce the metal needed to satisfy the country's requirements 
and to meet the commitments already made on international markets, with 
bauxite as the raw material. This will be processed to convert it into 
alumina and finally transformed into aluminum metal, with a value added 20 
times the cost of the ore. 


The president of Interalumina pointed out that the site where the plant is 
b2ing constructed has more than 100 hectares and a silo with storage ca- 
pacity for 150,000 tons of alumina. This enterprise at present has a giant 
silo, with physical expansion capabilities for 325,000 tons. 


He told the communications media representatives, who toured the plant 
installations, "The Interalumina silo is the largest in the world.” 


"It is important to note,” Oscar Martinez said, “that Interalumina will 
have a capacity of 1 million metric tons per year, which will be sufficient 
to satisfy national needs and to permit exports of some 150,000 metric tons 
per year.” 


Construction work is progressing at the scheduled rate, and it is estimated 
that the first of the two production lines will be put into operation in 
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CVG IRON COMPANY--Engineer Guillermo Briceno, president of the CVG 
[Venezuelan Corporation of Guayana] Orinoco Iron-mining Company, an enter- 
prise whose stock is totally owned by CVG, said that the iron extraction 
industry, which was nationalized in 1975, had sarnings from that tine until 
31 December 1978 totaling 1.467 billion bolivares. During this period, 

the presidency of the enterprise was held by Dr Argenis Gamboa. Engineer 
Briceno said that the Orinoco Iron-mining Company pays the National 
Treasury the equivalent of 60 percent of its net income, in the form of 
income taxes, in strict compliance with the pertinent regulations. Engineer 
Briceno added that he made that statement because « capital newspaper had 
included the enterprise of which he is president among those which have 
experienced “losses in the millious” in their operations. [Text] [Caracas 
EL UNIVERSAL in Spanish 18 Aug 79 p 1} 8143 


CSO: 3010 END 


112 

















